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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) 2016/1067 

z dnia 1 lipca 2016 r. 

zmieniające załącznik III do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 110/2008 
w sprawie definicji, opisu, prezentacji, etykietowania i ochrony oznaczeń geograficznych napojów 

spirytusowych 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 110/2008 z dnia 15 stycznia 2008 r. 
w sprawie definicji, opisu, prezentacji, etykietowania i ochrony oznaczeń geograficznych napojów spirytusowych oraz 
uchylające rozporządzenie Rady (EWG) nr 1576/89 (1), w szczególności jego art. 20 ust. 3, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Zgodnie z art. 20 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 110/2008 państwa członkowskie przedkładają Komisji 
dokumentację techniczną dotyczącą każdego uznanego oznaczenia geograficznego zamieszczonego 
w załączniku III do rozporządzenia (WE) nr 110/2008 nie później niż dnia 20 lutego 2015 r. 

(2)  Do dnia 20 lutego 2015 r. Komisja otrzymała dokumentację techniczną w odniesieniu do 243 spośród 330 
uznanych oznaczeń geograficznych. W odniesieniu do pozostałych 87 uznanych oznaczeń geograficznych 
dokumentacji technicznej nie otrzymano w wyznaczonym terminie. 

(3)  Zgodnie z art. 20 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 110/2008 87 uznanych oznaczeń geograficznych, 
w odniesieniu do których nie przedłożono Komisji dokumentacji technicznej do dnia 20 lutego 2015 r., należy 
wykreślić z załącznika III do tego rozporządzenia. 

(4)  Pozostałe 243 uznane oznaczenia geograficzne, w odniesieniu do których do dnia 20 lutego 2015 r. złożono 
dokumentację techniczną, w chwili obecnej nadal figuruje w załączniku III do rozporządzenia (WE) nr 110/2008. 
Zgodnie z art. 9 rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 716/2013 (2) Komisja oceni, czy przedłożona 
dokumentacja techniczna odnosząca się do tych oznaczeń geograficznych spełnia wymogi określone w art. 15 
ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 110/2008. 

(5)  W związku z powyższym załącznik III do rozporządzenia (WE) nr 110/2008 należy zastąpić załącznikiem do 
niniejszego rozporządzenia. 

(6)  Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE) nr 110/2008. 

(7)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Komitetu ds. Napojów Spirytusowych, 
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(1) Dz.U. L 39 z 13.2.2008, s. 16. 
(2) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 716/2013 z dnia 25 lipca 2013 r. ustanawiające zasady stosowania rozporządzenia (WE) 

nr 110/2008 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie definicji, opisu, prezentacji, etykietowania i ochrony oznaczeń geograficznych 
napojów spirytusowych (Dz.U. L 201 z 26.7.2013, s. 21). 



PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Załącznik III do rozporządzenia (WE) nr 110/2008 zastępuje się tekstem załącznika do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 lipca 2016 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

„ZAŁĄCZNIK III 

OZNACZENIA GEOGRAFICZNE 

Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej) 

1.  Rum    

Rhum de la Martinique Francja 

Rhum de la Guadeloupe Francja 

Rhum de la Réunion Francja 

Rhum de la Guyane Francja 

Rhum de sucrerie de la Baie du Galion Francja 

Rhum des Antilles françaises Francja 

Rhum des départements français d'outre-mer Francja 

Rum da Madeira Portugalia 

Ron de Guatemala Gwatemala 

2.  Whisky/Whiskey    

Scotch Whisky Zjednoczone Królestwo (Szkocja) 

Irish Whiskey/Uisce Beatha Eireannach/Irish 
Whisky (1) 

Irlandia 

Whisky breton/Whisky de Bretagne Francja 

Whisky alsacien/Whisky d'Alsace Francja 

3.  Okowita zbożowa    

Korn/Kornbrand Niemcy, Austria, Belgia (społeczność 
niemieckojęzyczna) 

Münsterländer Korn/Kornbrand Niemcy 

Sendenhorster Korn/Kornbrand Niemcy 

Emsländer Korn/Kornbrand Niemcy 

Haselünner Korn/Kornbrand Niemcy 

Hasetaler Korn/Kornbrand Niemcy 

Samanė Litwa 

4. Okowita z wina grono­
wego    

Eau-de-vie de Cognac Francja 

Eau-de-vie des Charentes Francja 

Cognac 

(Nazwę „Cognac” można uzupełnić 
jednym z następujących określeń: 

—  Fine 

—  Grande Fine Champagne 

—  Grande Champagne 

—  Petite Fine Champagne  

Francja 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej) 

—  Petite Champagne 

—  Fine Champagne 

—  Borderies 

—  Fins Bois 

—  Bons Bois) 

Fine Bordeaux Francja 

Fine de Bourgogne Francja 

Armagnac 

(Nazwę „Armagnac” można uzupełnić 
jednym z następujących określeń: 

—  Bas-Armagnac 

—  Haut-Armagnac 

—  Armagnac-Ténarèze 

—  Blanche Armagnac) 

Francja 

Eau-de-vie de vin de la Marne Francja 

Eau-de-vie de vin originaire du Bugey Francja 

Eau-de-vie de vin des Côtes-du-Rhône Francja 

Eau-de-vie de Faugères/Faugères Francja 

Eau-de-vie de vin originaire du Languedoc Francja 

Aguardente de Vinho Douro Portugalia 

Aguardente de Vinho Ribatejo Portugalia 

Aguardente de Vinho Alentejo Portugalia 

Aguardente de Vinho da Região dos Vinhos 
Verdes 

Portugalia 

Aguardente de Vinho Lourinhã Portugalia 

Сунгурларска гроздова ракия/Гроздова 
ракия от Сунгурларе/Sungurlarska 
grozdova rakya/Grozdova rakya from 
Sungurlare 

Bułgaria 

Сливенска перла (Сливенска гроздова 
ракия/Гроздова ракия от Сливен)/ 
Slivenska perla (Slivenska grozdova rakya/ 
Grozdova rakya from Sliven) 

Bułgaria 

Стралджанска Мускатова ракия/ 
Мускатова ракия от Стралджа/ 
Straldjanska Muscatova rakya/Muscatova 
rakya from Straldja 

Bułgaria 

Поморийска гроздова ракия/Гроздова 
ракия от Поморие/Pomoriyska grozdova 
rakya/Grozdova rakya from Pomorie 

Bułgaria 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej)  

Бургаска Мускатова ракия/Мускатова 
ракия от Бургас/Bourgaska Muscatova 
rakya/Muscatova rakya from Bourgas 

Bułgaria 

Сухиндолска гроздова ракия/Гроздова 
ракия от Сухиндол/Suhindolska grozdova 
rakya/Grozdova rakya from Suhindol 

Bułgaria 

Карловска гроздова ракия/Гроздова Ракия 
от Карлово/Karlovska grozdova rakya/ 
Grozdova Rakya from Karlovo 

Bułgaria 

Vinars Târnave Rumunia 

Vinars Vaslui Rumunia 

Vinars Murfatlar Rumunia 

Vinars Vrancea Rumunia 

Vinars Segarcea Rumunia 

5.  Brandy/Weinbrand    

Brandy de Jerez Hiszpania 

Brandy del Penedés Hiszpania 

Brandy italiano Włochy 

Deutscher Weinbrand Niemcy 

Wachauer Weinbrand Austria 

Pfälzer Weinbrand Niemcy 

6. Okowita z wytłoków z wi­
nogron    

Marc de Champagne/Eau-de-vie de marc de 
Champagne 

Francja 

Marc de Bourgogne/Eau-de-vie de marc de 
Bourgogne 

Francja 

Marc du Bugey/Eau-de-vie de marc 
originaire de Bugey 

Francja 

Marc de Savoie/Eau-de-vie de marc 
originaire de Savoie 

Francja 

Marc des Côtes-du-Rhône/Eau-de-vie de 
marc des Côtes du Rhône 

Francja 

Marc de Provence/Eau-de-vie de marc 
originaire de Provence 

Francja 

Marc du Languedoc/Eau-de-vie de marc 
originaire du Languedoc 

Francja 

Marc d'Alsace Gewürztraminer Francja 

Marc d'Auvernier Francja 

Marc du Jura Francja 

Aguardente Bagaceira Bairrada Portugalia 

Aguardente Bagaceira Alentejo Portugalia 

Aguardente Bagaceira da Região dos Vinhos 
Verdes 

Portugalia 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej)  

Orujo de Galicia Hiszpania 

Grappa Włochy 

Grappa di Barolo Włochy 

Grappa piemontese/Grappa del Piemonte Włochy 

Grappa lombarda/Grappa di Lombardia Włochy 

Grappa trentina/Grappa del Trentino Włochy 

Grappa friulana/Grappa del Friuli Włochy 

Grappa veneta/Grappa del Veneto Włochy 

Südtiroler Grappa/Grappa dell'Alto Adige Włochy 

Grappa siciliana/Grappa di Sicilia Włochy 

Grappa di Marsala Włochy 

Τσικουδιά/Tsikoudia Grecja 

Τσικουδιά Κρήτης/Tsikoudia of Crete Grecja 

Τσίπουρο/Tsipouro Grecja 

Τσίπουρο Μακεδονίας/Tsipouro of 
Macedonia 

Grecja 

Τσίπουρο Θεσσαλίας/Tsipouro of Thessaly Grecja 

Τσίπουρο Τυρνάβου/Tsipouro of Tyrnavos Grecja 

Ζιβανία/Τζιβανία/Ζιβάνα/Zivania Cypr 

Törkölypálinka Węgry 

9.  Okowita z owoców    

Schwarzwälder Kirschwasser Niemcy 

Schwarzwälder Mirabellenwasser Niemcy 

Schwarzwälder Williamsbirne Niemcy 

Schwarzwälder Zwetschgenwasser Niemcy 

Fränkisches Zwetschgenwasser Niemcy 

Fränkisches Kirschwasser Niemcy 

Fränkischer Obstler Niemcy 

Mirabelle de Lorraine Francja 

Kirsch d'Alsace Francja 

Quetsch d'Alsace Francja 

Framboise d'Alsace Francja 

Mirabelle d'Alsace Francja 

Kirsch de Fougerolles Francja 

Südtiroler Williams/Williams dell'Alto Adige Włochy 

Südtiroler Marille/Marille dell'Alto Adige Włochy 

Südtiroler Kirsch/Kirsch dell'Alto Adige Włochy 

Südtiroler Zwetschgeler/Zwetschgeler 
dell'Alto Adige 

Włochy 

Südtiroler Obstler/Obstler dell'Alto Adige Włochy 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej)  

Südtiroler Gravensteiner/Gravensteiner 
dell'Alto Adige 

Włochy 

Südtiroler Golden Delicious/Golden Delicious 
dell'Alto Adige 

Włochy 

Williams friulano/Williams del Friuli Włochy 

Sliwovitz del Veneto Włochy 

Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia Włochy 

Distillato di mele trentino/Distillato di mele 
del Trentino 

Włochy 

Williams trentino/Williams del Trentino Włochy 

Sliwovitz trentino/Sliwovitz del Trentino Włochy 

Aprikot trentino/Aprikot del Trentino Włochy 

Medronho do Algarve Portugalia 

Kirsch Friulano/Kirschwasser Friulano Włochy 

Kirsch Trentino/Kirschwasser Trentino Włochy 

Kirsch Veneto/Kirschwasser Veneto Włochy 

Wachauer Marillenbrand Austria 

Szatmári Szilvapálinka Węgry 

Kecskeméti Barackpálinka Węgry 

Békési Szilvapálinka Węgry 

Szabolcsi Almapálinka Węgry 

Gönci Barackpálinka Węgry 

Pálinka Węgry, 

Austria (w przypadku okowit z moreli 
wytwarzanych wyłącznie w krajach 
związkowych: Dolna Austria, Burgenland, 
Styria, Wiedeń) 

Újfehértói meggypálinka Węgry 

Brinjevec Słowenia 

Dolenjski sadjevec Słowenia 

Троянска сливова ракия/Сливова ракия 
от Троян/Troyanska slivova rakya/Slivova 
rakya z Trojanu 

Bułgaria 

Ловешка сливова ракия/Сливова ракия от 
Ловеч/Loveshka slivova rakya/Slivova rakya 
z Łoweczu 

Bułgaria 

Pălincă Rumunia 

Ţuică Zetea de Medieşu Aurit Rumunia 

Ţuică de Argeş Rumunia 

Horincă de Cămârzana Rumunia 

Hrvatska loza Chorwacja 

Hrvatska stara šljivovica Chorwacja 

Slavonska šljivovica Chorwacja 

Pisco (2) Peru 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej) 

10. Okowita z cydru i oko­
wita z perry    

Calvados Francja 

Calvados Pays d'Auge Francja 

Calvados Domfrontais Francja 

Eau-de-vie de cidre de Bretagne Francja 

Eau-de-vie de cidre de Normandie Francja 

Eau-de-vie de poiré de Normandie Francja 

Eau-de-vie de cidre du Maine Francja 

Aguardiente de sidra de Asturias Hiszpania 

Somerset Cider Brandy (3) Zjednoczone Królestwo 

15.  Wódka    

Svensk Vodka/Swedish Vodka Szwecja 

Suomalainen Vodka/Finsk Vodka/Vodka of 
Finland 

Finlandia 

Polska Wódka/Polish Vodka Polska 

Originali lietuviška degtinė/Original 
Lithuanian vodka 

Litwa 

Estonian vodka Estonia 

17.  Geist    

Schwarzwälder Himbeergeist Niemcy 

18.  Goryczka    

Bayerischer Gebirgsenzian Niemcy 

Südtiroler Enzian/Genziana dell'Alto Adige Włochy 

Genziana trentina/Genziana del Trentino Włochy 

19. Napoje spirytusowe aro­
matyzowane jałowcem    

Genièvre/Jenever/Genever Belgia, Niderlandy, Francja (departamenty 
Nord (59) i Pas-de-Calais (62)), Niemcy 
(niemieckie kraje związkowe Nadrenia 
Północna-Westfalia i Dolna Saksonia) 

Genièvre de grains/Graanjenever/ 
Graangenever 

Belgia, Niderlandy, Francja (departamenty 
Nord (59) i Pas-de-Calais (62)) 

Jonge jenever/jonge genever Belgia, Niderlandy 

Oude jenever/oude genever Belgia, Niderlandy 

Hasseltse jenever/Hasselt Belgia (Hasselt, Zonhoven, Diepenbeek) 

2.7.2016 L 178/8 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    



Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej)  

Balegemse jenever Belgia (Balegem) 

O' de Flander-Oost-Vlaamse Graanjenever Belgia (Oost-Vlaanderen) 

Peket-Pekêt/Peket-Pékêt de Wallonie Belgia (Région wallonne) 

Genièvre Flandres Artois Francja (departamenty Nord (59) i Pas-de- 
Calais (62)) 

Ostfriesischer Korngenever Niemcy 

Steinhäger Niemcy 

Gin de Mahón Hiszpania 

Vilniaus Džinas/Vilnius Gin Litwa 

Spišská borovička Słowacja 

24.  Akvavit/aquavit    

Svensk Aquavit/Svensk Akvavit/Swedish 
Aquavit 

Szwecja 

25. Napoje spirytusowe any­
żowe    

Anís Paloma Monforte del Cid Hiszpania 

Hierbas de Mallorca Hiszpania 

Hierbas Ibicencas Hiszpania 

Chinchón Hiszpania 

Janeževec Słowenia 

29.  Anis destylowany    

Ouzo/Ούζο Cypr, Grecja 

Ούζο Μυτιλήνης/Ouzo of Mitilene Grecja 

Ούζο Πλωμαρίου/Ouzo of Plomari Grecja 

Ούζο Καλαμάτας/Ouzo of Kalamata Grecja 

Ούζο Θράκης/Ouzo of Thrace Grecja 

Ούζο Μακεδονίας/Ouzo of Macedonia Grecja 

30. Gorzkie napoje spirytu­
sowe/bitter    

Rheinberger Kräuter Niemcy 

Trejos devynerios Litwa 

Slovenska travarica Słowenia 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej) 

31.  Wódka smakowa    

Wódka ziołowa z Niziny 
Północnopodlaskiej aromatyzowana 
ekstraktem z trawy żubrowej 

Polska 

Polska Wódka/Polish Vodka (4) Polska 

Originali lietuviška degtinė/Original 
Lithuanian vodka (4) 

Litwa 

32.  Likier    

Berliner Kümmel Niemcy 

Hamburger Kümmel Niemcy 

Münchener Kümmel Niemcy 

Chiemseer Klosterlikör Niemcy 

Bayerischer Kräuterlikör Niemcy 

Irish Cream (5) Irlandia 

Palo de Mallorca Hiszpania 

Mirto di Sardegna Włochy 

Liquore di limone di Sorrento Włochy 

Liquore di limone della Costa d'Amalfi Włochy 

Genepì del Piemonte Włochy 

Genepì della Valle d'Aosta Włochy 

Benediktbeurer Klosterlikör Niemcy 

Ettaler Klosterlikör Niemcy 

Ratafia de Champagne Francja 

Ratafia catalana Hiszpania 

Suomalainen Marjalikööri/Suomalainen 
Hedelmälikööri/Finsk Bärlikör/Finsk 
Fruktlikör/Finnish berry liqueur/Finnish fruit 
liqueur 

Finlandia 

Mariazeller Magenlikör Austria 

Steinfelder Magenbitter Austria 

Wachauer Marillenlikör Austria 

Jägertee/Jagertee/Jagatee Austria 

Hüttentee Niemcy 

Polish Cherry Polska 

Karlovarská Hořká Republika Czeska 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej)  

Pelinkovec Słowenia 

Blutwurz Niemcy 

Cantueso Alicantino Hiszpania 

Licor café de Galicia Hiszpania 

Licor de hierbas de Galicia Hiszpania 

Génépi des Alpes/Genepì degli Alpi Francja, Włochy 

Μαστίχα Χίου/Masticha of Chios Grecja 

Κίτρο Νάξου/Kitro of Naxos Grecja 

Κουμκουάτ Κέρκυρας/Koum Kouat of 
Corfu 

Grecja 

Τεντούρα/Tentoura Grecja 

Poncha da Madeira Portugalia 

Hrvatski pelinkovac Chorwacja 

34.  Crème de cassis    

Cassis de Bourgogne Francja 

Cassis de Dijon Francja 

Cassis de Saintonge Francja 

37a. Napój spirytusowy aro­
matyzowany tarniną lub 
Pacháran 

Pacharán navarro Hiszpania 

39.  Maraschino/Marrasquino/ 
Maraskino 

Zadarski maraschino Chorwacja 

40.  Nocino    

Nocino di Modena Włochy 

Orehovec Słowenia 

Pozostałe napoje spirytusowe    

Pommeau de Bretagne Francja 

Pommeau du Maine Francja 

Pommeau de Normandie Francja 

Svensk Punsch/Swedish Punch Szwecja 

Inländerrum Austria 

Bärwurz Niemcy 

Aguardiente de hierbas de Galicia Hiszpania 

Aperitivo Café de Alcoy Hiszpania 

Herbero de la Sierra de Mariola Hiszpania 

Königsberger Bärenfang Niemcy 

Ostpreußischer Bärenfang Niemcy 
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Kategoria produktu Oznaczenie geograficzne 
Kraj pochodzenia (dokładny opis pochodzenia 

geograficznego znajduje się w dokumentacji 
technicznej)  

Ronmiel de Canarias Hiszpania 
Genièvre aux fruits/Vruchtenjenever/Jenever 
met vruchten/Fruchtgenever 

Belgia, Niderlandy, Niemcy (niemieckie 
kraje związkowe Nadrenia Północna- 
Westfalia i Dolna Saksonia) 

Domači rum Słowenia 
Irish Poteen/Irish Poitín Irlandia 
Trauktinė Litwa 
Trauktinė Palanga Litwa 
Trauktinė Dainava Litwa 
Hrvatska travarica Chorwacja 

(1)  Oznaczenie geograficzne Irish Whiskey/Uisce Beatha Eireannach/Irish Whisky obejmuje whisky/whiskey wytwarzane w Irlandii i Irlandii 
Północnej. 

(2)  Ochrona oznaczenia geograficznego Pisco na mocy niniejszego rozporządzenia pozostaje bez uszczerbku dla używania nazwy Pisco 
w odniesieniu do produktów pochodzących z Chile chronionych na mocy układu z 2002 r. ustanawiającego stowarzyszenie między 
Unią a Chile. 

(3)  Obok oznaczenia geograficznego Somerset Cider Brandy musi zostać umieszczona nazwa handlowa „cider spirit”. 
(4) Produkt ten musi posiadać na etykiecie nazwę handlową „wódka smakowa”. Określenie „smakowa” można zastąpić nazwą dominu­

jącego smaku. 
(5)  Oznaczenie geograficzne Irish Cream obejmuje stosowny likier wytwarzany w Irlandii oraz Irlandii Północnej.”   

2.7.2016 L 178/12 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    



ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2016/1068 

z dnia 1 lipca 2016 r. 

zatwierdzające N-cyklopropylo-1,3,5-triazyno-2,4,6-triaminę (cyromazynę) jako istniejącą sub­
stancję czynną do stosowania w produktach biobójczych należących do grupy produktowej 18 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 528/2012 z dnia 22 maja 2012 r. w sprawie 
udostępniania na rynku i stosowania produktów biobójczych (1), w szczególności jego art. 89 ust. 1 akapit trzeci, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W rozporządzeniu delegowanym Komisji (UE) nr 1062/2014 (2) ustanowiono wykaz istniejących substancji 
czynnych, które mają zostać poddane ocenie w celu ich ewentualnego zatwierdzenia do stosowania w produktach 
biobójczych. Wykaz ten obejmuje N-cyklopropylo-1,3,5-triazyno-2,4,6-triaminę (cyromazynę). 

(2)  Cyromazyna została oceniona pod kątem stosowania w produktach należących do grupy produktowej 18, 
„Insektycydy, akarycydy i produkty stosowane do zwalczania innych stawonogów”, opisanej w załączniku V do 
rozporządzenia (UE) nr 528/2012. 

(3)  Grecja, która została wyznaczona jako właściwy organ oceniający, w dniu 28 sierpnia 2014 r. przedłożyła 
sprawozdania z oceny wraz z zaleceniami. 

(4)  Zgodnie z art. 7 ust. 2 rozporządzenia delegowanego (UE) nr 1062/2014 w dniu 10 grudnia 2015 r. Komitet ds. 
Produktów Biobójczych wydał opinię Europejskiej Agencji Chemikaliów, uwzględniając wnioski właściwego 
organu oceniającego. 

(5)  Zgodnie z tą opinią można oczekiwać, że produkty biobójcze należące do grupy produktowej 18 i zawierające 
cyromazynę, spełniają kryteria ustanowione w art. 19 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 528/2012, o ile 
przestrzegane będą określone wymogi i warunki dotyczące ich stosowania. 

(6)  Należy zatem zatwierdzić cyromazynę do stosowania w produktach biobójczych należących do grupy 
produktowej 18, z zastrzeżeniem przestrzegania określonych wymogów i warunków. 

(7)  Jako że cyromazyna spełnia kryteria pozwalające uznać ją za substancję bardzo trwałą (vP) zgodnie 
z załącznikiem XIII do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady (3), wprowadzane 
do obrotu wyroby poddane działaniu cyromazyny lub ją zawierające powinny zostać odpowiednio oznakowane. 

(8)  Należy przewidzieć odpowiednią ilość czasu, zanim substancja czynna zostanie zatwierdzona, aby umożliwić 
zainteresowanym stronom przygotowanie się do spełnienia nowych wymagań. 

(9)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Produktów 
Biobójczych, 
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(1) Dz.U. L 167 z 27.6.2012, s. 1. 
(2) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) nr 1062/2014 z dnia 4 sierpnia 2014 r. w sprawie programu pracy, którego celem jest 

systematyczne badanie wszystkich istniejących substancji czynnych zawartych w produktach biobójczych, o których mowa w rozporzą­
dzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 528/2012 (Dz.U. L 294 z 10.10.2014, s. 1). 

(3) Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie rejestracji, oceny, udzielania 
zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) i utworzenia Europejskiej Agencji Chemikaliów, zmieniające 
dyrektywę 1999/45/WE oraz uchylające rozporządzenie Rady (EWG) nr 793/93 i rozporządzenie Komisji (WE) nr 1488/94, jak 
również dyrektywę Rady 76/769/EWG i dyrektywy Komisji 91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE i 2000/21/WE (Dz.U. L 396 
z 30.12.2006, s. 1). 



PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Zatwierdza się N-cyklopropylo-1,3,5-triazyno-2,4,6-triaminę (cyromazynę) jako substancję czynną przeznaczoną do 
stosowania w produktach biobójczych należących do grupy produktowej 18, z zastrzeżeniem przestrzegania wymogów i 
warunków określonych w załączniku. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 lipca 2016 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

Nazwa zwycza­
jowa 

Nazwa IUPAC 
Numery identyfikacyjne 

Minimalny stopień 
czystości substancji 

czynnej (1) 

Data zatwier­
dzenia 

Data wygaś­
nięcia zatwier­

dzenia 

Grupa produk­
towa Warunki szczegółowe 

Cyromazyna Nazwa IUPAC: 

N-cyklopropylo-1,3,5- 
triazyno-2,4,6-triamina 

Nr WE: 266-257-8 

Nr CAS: 66215-27-8 

950 g/kg 1 stycznia 
2018 r. 

31 grudnia 
2027 r. 

18 Udzielanie pozwoleń na produkty biobójcze podlega następującym wa­
runkom: 

1. W ocenie produktu szczególną uwagę zwraca się na narażenie, ry­
zyko i skuteczność związane z którymkolwiek z zastosowań obję­
tych wnioskiem o udzielenie pozwolenia, lecz nieuwzględnionych 
w ocenie ryzyka substancji czynnej na poziomie unijnym. 

2. Z uwagi na ryzyko stwierdzone w odniesieniu do ocenianych zasto­
sowań, w ocenie produktu szczególną uwagę należy zwrócić na: 

a)  użytkowników profesjonalnych; 

b) wody powierzchniowe, osady i glebę w odniesieniu do produk­
tów stosowanych w pomieszczeniach dla zwierząt.  

3. W odniesieniu do produktów, które mogą powodować pozostałości 
w żywności lub paszy, należy zweryfikować, czy zachodzi potrzeba 
ustalenia nowych lub zmiany obecnych najwyższych dopuszczal­
nych poziomów pozostałości zgodnie z rozporządzeniem Parla­
mentu Europejskiego i Rady (WE) nr 470/2009 (2) lub rozporządze­
niem (WE) nr 396/2005 Parlamentu Europejskiego i Rady (3) oraz 
przyjąć wszelkie stosowne środki ograniczające ryzyko, aby zapew­
nić nieprzekraczanie obowiązujących najwyższych dopuszczalnych 
poziomów pozostałości. 

Wprowadzanie do obrotu wyrobów poddanych działaniu substancji 
podlega następującemu warunkowi: 

Osoba odpowiedzialna za wprowadzanie do obrotu wyrobu podda­
nego działaniu cyromazyny lub zawierającego go, zapewnia, aby ety­
kieta wyrobu poddanego działaniu substancji zawierała informacje wy­
mienione w art. 58 ust. 3 akapit drugi rozporządzenia (UE) 
nr 528/2012. 

(1)  Czystość wskazana w tej kolumnie oznacza minimalny stopień czystości substancji czynnej zastosowany do dokonania oceny zgodnie z art. 89 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 528/2012. Substancja czynna 
w produkcie wprowadzanym do obrotu może posiadać taki sam lub inny stopień czystości, jeśli udowodniono, że jest on równoważny technicznie z ocenioną substancją czynną. 

(2)  Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 470/2009 z dnia 6 maja 2009 r. ustanawiające wspólnotowe procedury określania maksymalnych limitów pozostałości substancji farmakologicznie 
czynnych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego oraz uchylające rozporządzenie Rady (EWG) nr 2377/90 oraz zmieniające dyrektywę 2001/82/WE Parlamentu Europejskiego i Rady i rozporzą­
dzenie (WE) nr 726/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady (Dz.U. L 152 z 16.6.2009, s. 11). 

(3)  Rozporządzenie (WE) nr 396/2005 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 23 lutego 2005 r. w sprawie najwyższych dopuszczalnych poziomów pozostałości pestycydów w żywności i paszy pochodzenia 
roślinnego i zwierzęcego oraz na ich powierzchni, zmieniające dyrektywę Rady 91/414/EWG (Dz.U. L 70 z 16.3.2005, s. 1).   
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2016/1069 

z dnia 1 lipca 2016 r. 

ustanawiające standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców 
i warzyw 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. ustana­
wiające wspólną organizację rynków produktów rolnych oraz uchylające rozporządzenia Rady (EWG) nr 922/72, (EWG) 
nr 234/79, (WE) nr 1037/2001 i (WE) nr 1234/2007 (1), 

uwzględniając rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 543/2011 z dnia 7 czerwca 2011 r. ustanawiające 
szczegółowe zasady stosowania rozporządzenia Rady (WE) nr 1234/2007 w odniesieniu do sektorów owoców i warzyw 
oraz przetworzonych owoców i warzyw (2), w szczególności jego art. 136 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 543/2011 przewiduje – zgodnie z wynikami wielostronnych negocjacji 
handlowych Rundy Urugwajskiej – kryteria, na których podstawie Komisja ustala standardowe wartości dla 
przywozu z państw trzecich, w odniesieniu do produktów i okresów określonych w części A załącznika XVI do 
wspomnianego rozporządzenia. 

(2) Standardowa wartość w przywozie jest obliczana każdego dnia roboczego, zgodnie z art. 136 ust. 1 rozporzą­
dzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, przy uwzględnieniu podlegających zmianom danych dziennych. 
Niniejsze rozporządzenie powinno zatem wejść w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa w art. 136 rozporządzenia wykonawczego (UE) 
nr 543/2011, są ustalone w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 lipca 2016 r.. 

W imieniu Komisji, 

za Przewodniczącego, 
Jerzy PLEWA 

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju Obszarów 
Wiejskich  
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ZAŁĄCZNIK 

Standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw 

(EUR/100 kg) 

Kod CN Kod państw trzecich (1) Standardowa wartość w przywozie 

0702 00 00 MA  154,3 

ZZ  154,3 

0709 93 10 TR  138,3 

ZZ  138,3 

0805 50 10 AR  179,9 

CL  198,5 

MA  174,9 

UY  188,9 

ZA  181,9 

ZZ  184,8 

0808 10 80 AR  113,8 

BR  100,6 

CL  133,2 

CN  133,6 

NZ  142,5 

US  161,9 

UY  74,9 

ZA  111,9 

ZZ  121,6 

0809 10 00 TR  225,5 

ZZ  225,5 

0809 29 00 TR  350,1 

ZZ  350,1 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  124,7 

ZZ  124,7 

0809 40 05 TR  160,5 

ZZ  160,5 

(1)  Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (UE) nr 1106/2012 z dnia 27 listopada 2012 r. w sprawie wykonania 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 471/2009 w sprawie statystyk Wspólnoty dotyczących handlu zagranicz­
nego z państwami trzecimi, w odniesieniu do aktualizacji nazewnictwa państw i terytoriów (Dz.U. L 328 z 28.11.2012, s. 7). 
Kod „ZZ” odpowiada „innym pochodzeniom”.  
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DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA RADY (UE) 2016/1070 

z dnia 27 czerwca 2016 r. 

w sprawie poddania środkom kontroli 1-fenylo-2-(pirolidyn-1-ylo)pentan-1-on-(α-pirolidynowale­
rofenonu, α-PVP) 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając decyzję Rady 2005/387/WSiSW z dnia 10 maja 2005 r. w sprawie wymiany informacji, oceny ryzyka i 
kontroli nowych substancji psychoaktywnych (1), w szczególności jej art. 8 ust. 3, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

uwzględniając opinię Parlamentu Europejskiego (2), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Sprawozdanie na temat oceny zagrożeń dotyczące nowej substancji psychoaktywnej 1-fenylo-2-(pirolidyn-1-ylo) 
pentan-1-on (α-pirolidynowalerofenon, α-PVP) zostało sporządzone zgodnie z decyzją 2005/387/WSiSW 
w ramach sesji specjalnej komitetu naukowego Europejskiego Centrum Monitorowania Narkotyków i Narkomanii 
w poszerzonym składzie, a następnie przedłożone Komisji i Radzie w dniu 27 listopada 2015 r. 

(2)  α-PVP jest silnie działającą substancją o właściwościach psychostymulujących, pod względem struktury zbliżoną 
do katynonu, pirowaleronu i metylenodioksypirowaleronu (MDPV), które podlegają kontroli na mocy konwencji 
ONZ o substancjach psychotropowych z 1971 r. α-PVP została wykryta we wszystkich 28 państwach 
członkowskich, a także w Turcji i Norwegii; z informacji uzyskanych w wyniku konfiskat i na podstawie 
zebranych próbek wynika, że substancja ta występuje przeważnie w postaci proszku i tabletek. Dostępne 
informacje sugerują, że wielokilogramowe ilości substancji α-PVP są przywożone na rynek narkotykowy na 
terytorium UE z Chin, a następnie dystrybuowane w całej Unii. Dwa nielegalne zakłady produkcyjne zostały 
zajęte na terenie jednego z państw członkowskich, co świadczy o zdolności wytwarzania substancji α-PVP także 
w Unii. 

(3)  Osiem państw członkowskich, w których wykryto α-PVP, zgłosiło łącznie 115 przypadków śmiertelnych i 
191 przypadków ostrego zatrucia. W większości przypadków substancja α-PVP była stosowana, celowo lub 
nieumyślnie, w połączeniu z innymi substancjami farmakologicznie czynnymi. Jeżeli α-PVP stałaby się 
powszechniej dostępna i używana, konsekwencje dla zdrowia osób i zdrowia publicznego mogłyby być znaczące. 

(4)  Z dostępnych danych wynika, że α-PVP jest stosowana przez osoby przyjmujące substancje pobudzające 
w miejscach rozrywki, a także przez osoby używające środków odurzających wysokiego ryzyka, w tym 
przyjmujące stymulanty i opioidy drogą iniekcji, i że wśród takich osób powszechnym zjawiskiem może być 
politoksykomania. Dane na temat rozpowszechnienia użycia omawianej substancji, długoterminowych 
konsekwencji i zagrożeń społecznych związanych z tą substancją są ograniczone. 
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(1) Dz.U. L 127 z 20.5.2005, s. 32. 
(2) Opinia z dnia 8 czerwca 2016 r. (dotychczas nieopublikowana w Dzienniku Urzędowym). 



(5)  Nie ma dostępnych informacji ani opublikowanych badań pozwalających na kompleksową ocenę zagrożeń 
zdrowotnych związanych z substancją α-PVP, tj. toksyczności przewlekłej i ostrej, ale obserwacje na zwierzętach 
sugerują, że skutki działania tej substancji są zbliżone do działania innych substancji stymulujących. U ludzi 
zaobserwowano niepożądane objawy, w tym: częstoskurcz, hipertermia, nadmierna potliwość, pobudzenie, 
konwulsje lub napady, zdezorientowanie, agresja. Dane z badań przedklinicznych sugerują, że substancja α-PVP 
może u ludzi łączyć się z ryzykiem jej nadużywania oraz może mieć potencjał uzależniający. 

(6) α-PVP nie ma ustalonego ani uznanego zastosowania medycznego u ludzi ani u zwierząt. Poza wykorzysty­
waniem tej substancji w analitycznych materiałach referencyjnych i w badaniach naukowych analizujących ją pod 
względem chemicznym, farmakologicznym i toksykologicznym w wyniku jej pojawienia się na rynku 
narkotykowym, nic nie wskazuje na to, że substancję tę stosuje się do innych celów. 

(7)  Pomimo ograniczonych dowodów naukowych dostępnych na temat α-PVP, dowody i informacje na temat 
zagrożeń dla zdrowia, jakie stwarza ta substancja – co udokumentowano wykryciem jej w przypadkach 
śmiertelnych i przypadkach ostrego zatrucia – stanowią dostateczne uzasadnienie, by objąć α-PVP środkami 
kontrolnymi w całej Unii. 

(8)  Zważywszy na fakt, że 16 państw członkowskich kontroluje α-PVP na mocy przepisów krajowych zgodnie 
z zobowiązaniami wynikającymi z konwencji Narodów Zjednoczonych o substancjach psychotropowych 
z 1971 r., a pięć państw członkowskich stosuje inne środki prawne w celu kontroli tej substancji, poddanie jej 
środkom kontroli w całej Unii pomogłoby uniknąć pojawienia się przeszkód w transgranicznym egzekwowaniu 
prawa i współpracy sądowej, a także umożliwiłoby ochronę przed zagrożeniami, które mogłyby się pojawić 
w wyniku jej dostępności i używania. 

(9)  Decyzja 2005/387/WSiSW powierza Radzie uprawnienia wykonawcze mające na celu szybkie i oparte na wiedzy 
fachowej reagowanie na poziomie Unii na pojawianie się nowych substancji psychoaktywnych wykrywanych i 
zgłaszanych przez państwa członkowskie, poprzez poddawanie tych substancji środkom kontroli w całej Unii. 
Ponieważ spełnione są warunki i procedura zainicjowania wykonywania tych uprawnień wykonawczych, należy 
przyjąć decyzję wykonawczą, aby poddać α-PVP środkom kontroli w całej Unii. 

(10)  Dania jest związana decyzją 2005/387/WSiSW, a zatem bierze udział w przyjęciu i stosowaniu niniejszej decyzji, 
która wykonuje decyzję 2005/387/WSiSW. 

(11)  Irlandia jest związana decyzją 2005/387/WSiSW, a zatem bierze udział w przyjęciu i stosowaniu niniejszej 
decyzji, która wykonuje decyzję 2005/387/WSiSW. 

(12)  Zjednoczone Królestwo nie jest związane decyzją 2005/387/WSiSW, a zatem nie uczestniczy w przyjęciu 
niniejszej decyzji, która wykonuje decyzję 2005/387/WSiSW, nie jest nią związane ani jej nie stosuje, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Nową substancję psychoaktywną 1-fenylo-2-(pirolidyn-1-ylo)pentan-1-on (α-pirolidynowalerofenon, α-PVP) poddaje się 
środkom kontroli w całej Unii. 

Artykuł 2 

Państwa członkowskie w terminie do dnia 3 lipca 2017 r. podejmują niezbędne działania zgodnie ze swoim prawem 
krajowym w celu poddania nowej substancji psychoaktywnej, o której mowa w art. 1, środkom kontroli i sankcjom 
karnym przewidzianym w ich prawodawstwie zgodnie z ich zobowiązaniami w ramach konwencji Organizacji Narodów 
Zjednoczonych o substancjach psychotropowych z 1971 r. 
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Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejszą decyzję stosuje się zgodnie z Traktatami. 

Sporządzono w Luksemburgu dnia 27 czerwca 2016 r. 

W imieniu Rady 
M.H.P. VAN DAM 

Przewodniczący  
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DECYZJA RADY (WPZiB) 2016/1071 

z dnia 1 lipca 2016 r. 

zmieniająca decyzję 2014/512/WPZiB dotyczącą środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 

Rada Unii Europejskiej, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 29, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W dniu 31 lipca 2014 r. Rada przyjęła decyzję 2014/512/WPZiB (1). 

(2)  W dniu 19 marca 2015 r. Rada Europejska uzgodniła, że niezbędne środki zostaną podjęte, aby jednoznacznie 
powiązać czas obowiązywania środków ograniczających z pełną realizacją porozumień mińskich, mając na 
uwadze fakt, że ich pełna realizacja była przewidziane na dzień 31 grudnia 2015 r. 

(3)  W dniu 21 grudnia 2015 r. Rada przedłużyła obowiązywanie decyzji 2014/512/WPZiB do dnia 31 lipca 2016 r., 
aby umożliwić dalszą ocenę realizacji porozumień mińskich. 

(4)  Po dokonaniu oceny realizacji porozumień mińskich należy przedłużyć obowiązywanie decyzji 2014/512/WPZiB 
o kolejne sześć miesięcy, aby umożliwić Radzie dalszą ocenę realizacji tych porozumień. 

(5)  Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję 2014/512/WPZiB, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Art. 9 ust. 1 akapit pierwszy decyzji 2014/512/WPZiB otrzymuje brzmienie: 

„1. Niniejszą decyzję stosuje się do dnia 31 stycznia 2017 r.”. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 lipca 2016 r. 

W imieniu Rady 
M. LAJČÁK 

Przewodniczący  
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(1) Decyzja Rady 2014/512/WPZiB z dnia 31 lipca 2014 r. dotycząca środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizu­
jącymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 13). 



DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2016/1072 

z dnia 29 czerwca 2016 r. 

w sprawie zakończenia postępowania antydumpingowego dotyczącego przywozu niektórych 
ceramicznych filtrów piankowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1225/2009 z dnia 30 listopada 2009 r. w sprawie ochrony przed 
przywozem produktów po cenach dumpingowych z krajów niebędących członkami Wspólnoty Europejskiej (1), 
w szczególności jego art. 9 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

1. PROCEDURA 

(1)  Dnia 14 sierpnia 2015 r. Komisja Europejska („Komisja”) na podstawie art. 5 rozporządzenia (WE) nr 1225/2009 
(„rozporządzenie podstawowe”) wszczęła dochodzenie antydumpingowe dotyczące przywozu do Unii niektórych 
ceramicznych filtrów piankowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej („ChRL”). Komisja opublikowała 
zawiadomienie o wszczęciu postępowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (2) („zawiadomienie o 
wszczęciu postępowania”). 

(2)  Komisja wszczęła dochodzenie w następstwie skargi złożonej w dniu 1 lipca 2015 r. przez Vesuvius GmbH 
(„skarżący”). Skarżący reprezentuje ponad 25 % ogólnej unijnej produkcji przedmiotowych ceramicznych filtrów 
piankowych. W skardze przedstawiono dowody na wystąpienie dumpingu i wynikającej z niego istotnej szkody, 
które uznano za wystarczające, by uzasadnić wszczęcie dochodzenia. 

(3)  W zawiadomieniu o wszczęciu postępowania Komisja wezwała zainteresowane strony do skontaktowania się 
z nią w celu wzięcia udziału w dochodzeniu. Ponadto Komisja wyraźnie poinformowała skarżącego, innych 
znanych producentów unijnych, znanych producentów eksportujących, władze ChRL, znanych importerów, 
dostawców i użytkowników, przedsiębiorstwa handlowe, a także stowarzyszenia, o których wiadomo, że są 
zainteresowane, o wszczęciu dochodzenia i zaprosiła te podmioty do wzięcia w nim udziału. 

(4)  Zainteresowane strony miały możliwość przedstawienia uwag na temat wszczęcia dochodzenia oraz wystąpienia 
z wnioskiem o przesłuchanie przed Komisją lub rzecznikiem praw stron w postępowaniach w sprawie handlu. 

2. WYCOFANIE SKARGI I ZAKOŃCZENIE POSTĘPOWANIA 

(5)  W piśmie z dnia 8 marca 2016 r. skierowanym do Komisji skarżący wycofał skargę. 

(6)  Zgodnie z art. 9 ust. 1 rozporządzenia podstawowego w przypadku wycofania skargi przez skarżącego 
postępowanie może zostać zakończone, o ile nie jest to sprzeczne z interesem Unii. 

(7)  Komisja uznała, że postępowanie antydumpingowe powinno zostać zakończone, ponieważ dochodzenie nie 
ujawniło żadnych okoliczności wskazujących, iż takie zakończenie nie leżałoby w interesie Unii. Zainteresowane 
strony zostały odpowiednio poinformowane i umożliwiono im przedstawienie uwag. Komisja nie otrzymała 
żadnych uwag, które mogłyby prowadzić do stwierdzenia, iż takie zakończenie nie leżałoby w interesie Unii. 

2.7.2016 L 178/22 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    

(1) Dz.U. L 343 z 22.12.2009, s. 51. 
(2) Zawiadomienie o wszczęciu postępowania antydumpingowego dotyczącego przywozu niektórych ceramicznych filtrów piankowych 

pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej (Dz.U. C 266 z 14.8.2015, s. 14). 



(8)  Komisja stwierdza zatem, że należy zakończyć postępowanie antydumpingowe dotyczące przywozu do Unii 
niektórych ceramicznych filtrów piankowych pochodzących z ChRL. 

(9)  Niniejsza decyzja jest zgodna z opinią komitetu ustanowionego na mocy art. 15 ust. 1 rozporządzenia 
podstawowego, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Postępowanie antydumpingowe dotyczące przywozu do Unii ceramicznych filtrów piankowych charakteryzujących się 
średnią porowatością do 60 ppi (pory na cal) i odpornością na wstrząsy cieplne zapewniającą wytrzymanie zmiany 
temperatury spowodowanej przepływem roztopionych metali od temperatury otoczenia do minimum 1 300 °C oraz 
wykonanych z materiału ceramicznego, innych niż filtry: 

—  z krzemionkowych mączek kopalnych lub podobnych ziem krzemionkowych, lub 

—  zawierające cyrkon (ditlenek cyrkonu – ZrO2) w ilościach większych niż 50 % masy, 

pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej oraz objętych obecnie kodami CN ex 6903 10 00, ex 6903 20 10, 
ex 6903 20 90, ex 6903 90 10, ex 6903 90 90 oraz ex 6909 19 00 zostaje niniejszym zakończone. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 29 czerwca 2016 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2016/1073 

z dnia 1 lipca 2016 r. 

w sprawie równoważności uznanych rynków kontraktów w Stanach Zjednoczonych Ameryki 
zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 648/2012 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 648/2012 z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie 
instrumentów pochodnych będących przedmiotem obrotu poza rynkiem regulowanym, kontrahentów centralnych i 
repozytoriów transakcji (1), w szczególności jego art. 2a ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Rozporządzenie (UE) nr 648/2012 ustanawia wymogi w zakresie usług rozliczeniowych i dwustronnego 
zarządzania ryzykiem dotyczące kontraktów pochodnych będących przedmiotem obrotu poza rynkiem 
regulowanym oraz wymogi w zakresie zgłaszania takich kontraktów. W art. 2 pkt 7 rozporządzenia (UE) 
nr 648/2012 instrumenty pochodne będące przedmiotem obrotu poza rynkiem regulowanym zdefiniowano jako 
kontrakty pochodne, które nie są zawierane na rynku regulowanym w rozumieniu art. 4 ust. 1 pkt 14 dyrektywy 
2004/39/WE Parlamentu Europejskiego i Rady (2) lub na rynku państwa trzeciego, który uznaje się za 
równoważny rynkowi regulowanemu zgodnie z art. 2a rozporządzenia (UE) nr 648/2012. Tym samym każdy 
kontrakt pochodny, który jest zawierany na rynku państwa trzeciego nieuznawanym za równoważny rynkowi 
regulowanemu, jest do celów rozporządzenia (UE) nr 648/2012 klasyfikowany jako będący przedmiotem obrotu 
poza rynkiem regulowanym. 

(2)  Zgodnie z art. 2a rozporządzenia (UE) nr 648/2012 rynek państwa trzeciego uznaje się za równoważny rynkowi 
regulowanemu, gdy rynek ten spełnia prawnie wiążące wymogi, które są równoważne z wymogami określonymi 
w tytule III dyrektywy 2004/39/WE, i na bieżąco podlega skutecznemu nadzorowi i egzekwowaniu prawa w tym 
państwie trzecim. 

(3)  Aby rynek państwa trzeciego mógł zostać uznany za równoważny rynkowi regulowanemu w rozumieniu 
dyrektywy 2004/39/WE, istotne skutki obowiązujących wiążących prawnie wymogów oraz rozwiązań w zakresie 
nadzoru i egzekwowania prawa powinny być równoważne skutkom wynikającym z wymogów Unii w kontekście 
celów regulacyjnych, których osiągnięciu służą. Celem oceny równoważności jest zatem upewnienie się, że 
prawnie wiążące wymogi, które mają zastosowanie do uznanych rynków kontraktów (designated contract markets, 
DCM) w Stanach Zjednoczonych Ameryki (USA), są równoważne wymogom określonym w tytule III dyrektywy 
2004/39/WE i że rynki te na bieżąco podlegają skutecznemu nadzorowi i egzekwowaniu prawa. Rynki, które 
w dniu przyjęcia niniejszej decyzji posiadają zezwolenie jako DCM, powinny zatem być traktowane jako rynki 
uznawane za równoważne z rynkiem regulowanym w rozumieniu dyrektywy 2004/39/WE. 

(4)  DCM są to giełdy działające pod nadzorem regulacyjnym Commodity Futures Trading Commission (CFTC, 
komisja ds. towarowych kontraktów terminowych typu future) zgodnie z przepisami sekcji 5 ustawy Commodity 
Exchange Act (CEA), 7 USC 7. Prawnie wiążące wymogi mające zastosowanie do DCM posiadających zezwolenie 
w USA obejmują CEA, które wraz z regulacjami CFTC (CFTC regulations) stanowią ramy prawne działalności 
DCM. Część 38 regulacji CFTC zawiera wymogi dotyczące prowadzenia działalności jako giełda oraz 
23 podstawowe zasady, których DCM muszą przestrzegać zarówno w momencie uzyskania zezwolenia, jak i na 
bieżąco. Regulacje CFTC zobowiązują DCM do prowadzenia platformy obrotu, przez które to pojęcie zasadniczo, 
zgodnie z CEA, rozumie się wielostronny system, w ramach którego uczestnicy mogą zawierać transakcje 
zgodnie z zasadami, które nie mają charakteru uznaniowego. DCM muszą zapewniać swoim członkom dostęp do 
swoich rynków i usług zgodnie z zasadą bezstronności. Kryteria dostępu muszą być obiektywne i przejrzyste 
oraz muszą być stosowane w sposób niedyskryminujący. Ponadto regulacje CFTC nakładają na DCM wymogi 
organizacyjne dotyczące zasad postępowania z konfliktami interesów, zarządzania ryzykiem, rozwiązań 
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(1) Dz.U. L 201 z 27.7.2012, s. 1. 
(2) Dyrektywa 2004/39/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 21 kwietnia 2004 r. w sprawie rynków instrumentów finansowych 

zmieniająca dyrektywę Rady 85/611/EWG i 93/6/EWG i dyrektywę 2000/12/WE Parlamentu Europejskiego i Rady oraz uchylająca 
dyrektywę Rady 93/22/EWG (Dz.U. L 145 z 30.4.2004, s. 1). 



w zakresie obrotu, rozliczenia i rozrachunku oraz zasad w zakresie notowania, jak również dotyczące monito­
rowania przestrzegania przepisów. Zgodnie z podstawową zasadą nr 2 (17 CFR §38.150 (2015)) giełda musi 
zapewniać, monitorować i egzekwować przestrzeganie wewnętrznych przepisów DCM, w tym zasad 
zakazujących stosowanie na danym rynku praktyk obrotu stanowiących nadużycie. W tym celu giełda musi 
posiadać możliwości wykrywania i badania naruszeń wewnętrznych przepisów DCM oraz nakładania 
odpowiednich sankcji na osoby dokonujące takich naruszeń. 

(5)  Prawnie wiążące wymogi mające zastosowanie do DCM posiadających zezwolenie w USA, określone w ramach 
prawnych działalności DCM, prowadzą w następujących obszarach do istotnych skutków równoważnych 
skutkom wymogów określonych w tytule III dyrektywy 2004/39/WE: procedura udzielania zezwolenia, definicje, 
dostęp do DCM, wymogi organizacyjne, wymogi dotyczące kadry kierowniczej wyższego szczebla, dopuszczanie 
instrumentów pochodnych do obrotu, zawieszenie obrotu instrumentami pochodnymi, wycofanie instrumentów 
pochodnych z obrotu, monitorowanie przestrzegania przepisów oraz dostęp do systemów rozliczania i 
rozrachunku. 

(6)  Zgodnie z dyrektywą 2004/39/WE wymogi przejrzystości przed- i posttransakcyjnej mają zastosowanie 
wyłącznie do akcji dopuszczonych do obrotu na rynkach regulowanych. Ponieważ akcje nie są przedmiotem 
obrotu na DCM ani nie są dopuszczone do obrotu na DCM, Komisja jest zdania, że ocena tych wymogów nie ma 
znaczenia do celów niniejszej decyzji. 

(7)  Należy zatem stwierdzić, że prawnie wiążące wymogi dla DCM z siedzibą w USA przynoszą skutki równoważne 
skutkom wynikającym z wymogów określonych w tytule III dyrektywy 2004/39/WE. 

(8)  Działalność DCM jest objęta nadzorem CFTC. Głównym celem programu monitorowania przestrzegania 
przepisów realizowanego przez CFTC jest ocena przestrzegania przez DCM mających zastosowanie przepisów 
CEA, w tym 23 podstawowych zasad, których muszą przestrzegać DCM, oraz regulacji CFTC wdrażających te 
podstawowe zasady. W tym celu CFTC przeprowadza analizy przestrzegania przez DCM podstawowych zasad i 
regulacji dotyczących monitorowania obrotu, monitorowania rynku, ścieżki audytu oraz postępowań dyscypli­
narnych DCM. W ramach programu monitorowania rynku CFTC monitoruje podmioty prowadzące obrót celem 
zapewnienia przestrzegania przez nie przepisów zawartych w CEA i regulacjach CFTC. W tym celu w ramach 
programu monitorowania monitoruje się obrót prowadzony na DCM, pozycje futures, transakcje swap i pozycje 
swap w celu wykrycia praktyk rynkowych stanowiących nadużycie i zapobiegania takim praktykom oraz w celu 
zapewnienia zgodności z CEA i regulacjami CFTC. Ponadto w ramach programu przeglądu rynku dokonuje się 
przeglądu wszystkich przedłożonych dokumentacji zasad dotyczących DCM, a w ramach programu przeglądu 
produktów dokonuje się przeglądu przedłożonych dokumentacji warunków produktów DCM; w ramach obu 
programów przeglądy przedłożonych dokumentacji mają na celu zapewnienie zgodności z CEA i regulacjami 
CFTC. 

(9)  CFTC posiada również kompetencje w zakresie egzekwowania przepisów. Zgodnie z sekcją 6b CEA CFTC może 
zarządzić zaprzestanie określonych rodzajów działalności i nałożyć sankcje cywilno- lub prawnokarne, jeżeli 
DCM narusza CEA lub regulacje CFTC. Zgodnie z sekcją 6c(a) CEA, CFTC może również wnieść skargę do sądu 
federalnego Stanów Zjednoczonych przeciwko każdemu zarejestrowanemu podmiotowi lub innej osobie, które 
naruszają przepisy CEA oraz odpowiednie przepisy, regulacje i zarządzenia CFTC. DCM posiadają pewne 
kompetencje w zakresie nadzoru i są obowiązane monitorować i egzekwować przestrzeganie wewnętrznych 
przepisów poszczególnych DCM. Zgodnie z „uprawnieniami nadzwyczajnymi” (CEA § 8a(9)) CFTC jest 
upoważniona do nakazania DCM podjęcia takich działań, które zdaniem CFTC są niezbędne do utrzymania lub 
przywrócenia prawidłowego obrotu określonym kontraktem pochodnym lub do likwidacji takiego kontraktu. 
DCM muszą również dysponować rozwiązaniami i zasobami umożliwiającymi skuteczne egzekwowanie swoich 
wewnętrznych przepisów. 

(10)  Należy zatem stwierdzić, że DCM na bieżąco podlegają w USA skutecznemu nadzorowi i egzekwowaniu prawa. 

(11)  Należy zatem uznać, że warunki określone w art. 2a rozporządzenia (UE) nr 648/2012 są spełnione 
w odniesieniu do DCM posiadających zezwolenie w USA. 

(12)  Podstawę niniejszej decyzji stanowią prawnie wiążące wymogi dotyczące DCM mające zastosowanie w Stanach 
Zjednoczonych Ameryki na dzień przyjęcia niniejszej decyzji. Komisja powinna w dalszym ciągu regularnie 
monitorować zmiany rozwiązań prawnych i nadzorczych dotyczących DCM oraz spełnianie warunków, na 
podstawie których podjęto niniejszą decyzję. W szczególności Komisja powinna dokonać przeglądu niniejszej 
decyzji w świetle rozpoczęcia stosowania rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 600/2014 (1) 
oraz dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/65/UE (2). 
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(1) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 600/2014 z dnia 15 maja 2014 r. w sprawie rynków instrumentów 
finansowych oraz zmieniające rozporządzenie (UE) nr 648/2012 (Dz.U. L 173 z 12.6.2014, s. 84). 

(2) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/65/UE z dnia 15 maja 2014 r. w sprawie rynków instrumentów finansowych oraz 
zmieniająca dyrektywę 2002/92/WE i dyrektywę 2011/61/UE (Dz.U. L 173 z 12.6.2014, s. 349). 



(13)  Okresowy przegląd rozwiązań prawnych i nadzorczych obowiązujących w USA w stosunku do DCM pozostaje 
bez uszczerbku dla możliwości dokonania przez Komisję w dowolnym momencie nadzwyczajnego przeglądu, 
jeżeli w związku z istotnymi zmianami konieczna stanie się ponowna ocena przez Komisję równoważności 
stwierdzonej niniejszą decyzją. Taka ponowna ocena może prowadzić do uchylenia niniejszej decyzji. 

(14)  Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne z opinią Europejskiego Komitetu Papierów Wartościowych, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Do celów art. 2 pkt 7 rozporządzenia (UE) nr 648/2012 giełdy uznane przez Commodity Futures Trading Commission 
za rynki kontraktów w Stanach Zjednoczonych Ameryki i wymienione w załączniku uznaje się za równoważne rynkom 
regulowanym w rozumieniu art. 4 ust. 1 pkt 14 dyrektywy 2004/39/WE. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie dwudziestego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 lipca 2016 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

Wyznaczone rynki kontraktów w Stanach Zjednoczonych Ameryki, o których mowa w art. 1: 

a)  Cantor Futures Exchange, L.P. 

b)  CBOE Futures Exchange, LLC 

c)  Chicago Board of Trade (Board of Trade of the City of Chicago, Inc.) 

d)  Chicago Mercantile Exchange, Inc. 

e)  Commodity Exchange, Inc. 

f)  ELX Futures, L.P. 

g)  Eris Exchange, LLC 

h)  ICE Futures U.S., Inc. 

i)  Minneapolis Grain Exchange, Inc. 

j)  New York Mercantile Exchange, Inc. 

k)  Nodal Exchange, LLC 

l)  North American Derivatives Exchange, Inc. 

m)  OneChicago LLC 

n)  TrueEX LLC 

o)  NASDAQ Futures, Inc.  
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AKTY PRZYJĘTE PRZEZ ORGANY UTWORZONE NA 
MOCY UMÓW MIĘDZYNARODOWYCH 

DECYZJA NR 1/2016 PODKOMITETU DS. ŚRODKÓW SANITARNYCH I FITOSANITARNYCH 
UE–REPUBLIKA MOŁDAWII 

z dnia 1 czerwca 2016 r. 

zmieniająca załącznik XXIV-B do układu o stowarzyszeniu [2016/1074] 

PODKOMITET DS. ŚRODKÓW SANITARNYCH I FITOSANITARNYCH, 

uwzględniając Układ o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Mołdawii, z drugiej strony (1), podpisany w Brukseli dnia 
27 czerwca 2014 r., w szczególności jego art. 181 i 191, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Zgodnie z art. 464 ust. 3 i 4 Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii 
Atomowej oraz ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Mołdawii, z drugiej strony (zwanego 
dalej „Układem”), niektóre części Układu, w tym postanowienia dotyczące środków sanitarnych i fitosanitarnych, 
stosuje się tymczasowo od dnia 1 września 2014 r. 

(2)  W art. 181 ust. 1 Układu przewidziano, że Republika Mołdawii stopniowo zbliża swoje przepisy w kwestiach 
sanitarnych, fitosanitarnych i dotyczących dobrostanu zwierząt do przepisów Unii określonych 
w załączniku XXIV do Układu. 

(3)  Art. 181 ust. 4 Układu przewiduje, że Republika Mołdawii przedstawi wykaz dorobku prawnego Unii 
dotyczącego środków sanitarnych, fitosanitarnych i dobrostanu zwierząt, do którego będzie zbliżała swoje 
ustawodawstwo krajowe (zwany dalej „wykazem”), nie później niż trzy miesiące po wejściu w życie Układu. 
Wykaz służy jako punkt odniesienia przy wykonywaniu rozdziału 4 (Środki sanitarne i fitosanitarne) tytułu V 
(Handel i zagadnienia związane z handlem) Układu. 

(4)  W art. 191 Układu powołano Podkomitet ds. Sanitarnych i Fitosanitarnych, który rozpatruje wszelkie kwestie 
związane z rozdziałem 4 tytułu V Układu, w tym kwestie związane z jego wykonaniem, i który może dokonać 
przeglądu i zmiany załącznika XXIV do Układu. 

(5)  Republika Mołdawii przedstawiła Komisji Europejskiej w listopadzie 2014 r. wykaz, który po konsultacjach 
z Komisją Europejską został sfinalizowany w lipcu 2015 r. 

(6)  Podkomitet ds. Środków Sanitarnych i Fitosanitarnych powinien przyjąć decyzję zmieniającą załącznik XXIV-B do 
Układu celem włączenia do niego wykazu zamieszczonego w załączniku do niniejszej decyzji, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Załącznik XXIV-B do Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej oraz 
ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Mołdawii, z drugiej strony, zostaje zmieniony zgodnie 
z załącznikiem do niniejszej decyzji. 
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(1) Dz.U. L 260 z 30.8.2014, s. 4. 



Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 czerwca 2016 r. 

W imieniu Podkomitetu ds. Środków Sanitarnych i Fitosanitarnych 

Przewodniczący Sekretarze 

K. VAN DYCK R. FREIGOFAS O. BERZAN   
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ZAŁĄCZNIK 

ZMIANA ZAŁĄCZNIKA XXIV-B DO UKŁADU O STOWARZYSZENIU 

Załącznik XXIV-B do Układu otrzymuje brzmienie: 

„ZAŁĄCZNIK XXIV-B 

WYKAZ PRZEPISÓW UE OBJĘTYCH ZBLIŻENIEM PRZEZ REPUBLIKĘ MOŁDAWII 

Zgodnie z art. 181 ust. 4 niniejszego Układu Republika Mołdawii dokonuje zbliżenia swojego prawodawstwa do 
następujących przepisów unijnych w terminie wskazanym poniżej. 

Prawodawstwo unijne Termin zbliżenia  
przepisów 

Sekcja 1 – Przepisy ogólne 

Rozporządzenie (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiające ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołujące Europej­
ski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiające procedury w zakresie bezpieczeń­
stwa żywności, z wyjątkiem art. 58, 59 i 62 

2016 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1304/2003 z dnia 23 lipca 2003 r. w sprawie procedury sto­
sowanej przez Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności do kierowanych do niego wnio­
sków o wydanie opinii naukowej 

2020 

Decyzja Komisji 2004/478/WE z dnia 29 kwietnia 2004 r. dotycząca przyjęcia planu ogólnego 
zarządzania kryzysami żywnościowymi/paszowymi 

2016 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 16/2011 z dnia 10 stycznia 2011 r. ustanawiające środki 
wykonawcze dla systemu wczesnego ostrzegania o niebezpiecznych produktach żywnościowych 
i środkach żywienia zwierząt 

2016 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1151/2009 z dnia 27 listopada 2009 r. wprowadzające spe­
cjalne warunki w odniesieniu do przywozu oleju słonecznikowego pochodzącego lub wysyła­
nego z Ukrainy z powodu ryzyka zanieczyszczenia olejem mineralnym i uchylające decyzję 
2008/433/WE 

2019 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 884/2014 z dnia 13 sierpnia 2014 r. nakładające 
specjalne warunki dotyczące przywozu niektórych rodzajów pasz i żywności z niektórych pań­
stw trzecich w związku z ryzykiem zanieczyszczenia aflatoksynami i uchylające rozporządzenie 
(WE) nr 1152/2009 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 258/2010 z dnia 25 marca 2010 r. w sprawie wprowadzenia 
szczególnych warunków dotyczących przywozu gumy guar pochodzącej lub wysyłanej z Indii 
w związku z ryzykiem zanieczyszczenia pentachlorofenolem i dioksynami oraz w sprawie 
uchylenia decyzji 2008/352/UE 

2019 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 208/2013 z dnia 11 marca 2013 r. w sprawie 
wymogów dotyczących możliwości śledzenia kiełków i nasion przeznaczonych do produkcji 
kiełków 

2019 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 931/2011 z dnia 19 września 2011 r. w sprawie 
wymogów dotyczących możliwości śledzenia ustanowionych rozporządzeniem (WE) 
nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego 

2018 

Rozporządzenie (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiające ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołujące Europej­
ski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiające procedury w zakresie bezpieczeń­
stwa żywności – art. 58, 59 i 62 

2018 
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Prawodawstwo unijne Termin zbliżenia  
przepisów 

Sekcja 2 – Przepisy weterynaryjne 

Dyrektywa Rady 2002/99/WE z dnia 16 grudnia 2002 r. ustanawiająca przepisy sanitarne regu­
lujące produkcję, przetwarzanie, dystrybucję oraz wprowadzanie produktów pochodzenia zwie­
rzęcego przeznaczonych do spożycia przez ludzi 

2017 

Decyzja Komisji 2003/24/WE z dnia 30 grudnia 2002 r. dotycząca opracowania zintegrowa­
nego skomputeryzowanego systemu weterynaryjnego 

2019 

Decyzja Komisji 2005/734/WE z dnia 19 października 2005 r. ustanawiająca środki bezpie­
czeństwa biologicznego w celu zmniejszenia ryzyka przeniesienia wysoce zjadliwej grypy pta­
ków spowodowanej przez wirus grypy A podtyp H5N1 z ptaków dziko żyjących na drób i inne 
ptaki żyjące w niewoli oraz przewidująca system wczesnego wykrywania na obszarach szczegól­
nego ryzyka 

2018 

Decyzja Komisji 2006/415/WE z dnia 14 czerwca 2006 r. dotycząca niektórych środków 
ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N1 u drobiu we 
Wspólnocie i uchylająca decyzję 2006/135/WE 

2018 

Decyzja Komisji 2006/563/WE z dnia 11 sierpnia 2006 r. dotyczącą niektórych środków 
ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N1 wśród dzikiego 
ptactwa we Wspólnocie i uchylająca decyzję 2006/115/WE 

2018 

Decyzja Komisji 2010/57/UE z dnia 3 lutego 2010 r. ustanawiająca gwarancje zdrowia zwierząt 
z rodziny koniowatych transportowanych przez terytoria wymienione w załączniku I do dyrek­
tywy Rady 97/78/WE 

2018 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 139/2013 z dnia 7 stycznia 2013 r. ustanawia­
jące warunki dotyczące zdrowia zwierząt dla przywozu niektórych rodzajów ptaków do Unii i 
warunki kwarantanny dotyczące takiego przywozu 

2017 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 750/2014 z dnia 10 lipca 2014 r. w sprawie 
środków ochronnych związanych z epidemiczną biegunką świń odnośnie do warunków doty­
czących zdrowia zwierząt w zakresie wprowadzania świń do Unii 

2019 

Dyrektywa Rady 97/78/WE z dnia 18 grudnia 1997 r. ustanawiająca zasady regulujące organi­
zację kontroli weterynaryjnej produktów wprowadzanych do Wspólnoty z państw trzecich 

2017 

Decyzja Komisji 78/685/EWG z dnia 26 lipca 1978 r. ustanawiająca wykaz chorób epizootycz­
nych zgodnie z dyrektywą 72/462/EWG 

2015 

Dyrektywa Rady 64/432/EWG z dnia 26 czerwca 1964 r. w sprawie problemów zdrowotnych 
zwierząt wpływających na handel wewnątrzwspólnotowy bydłem i trzodą chlewną 

2019 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 494/98 z dnia 27 lutego 1998 r. ustanawiające szczegółowe 
przepisy wykonawcze do rozporządzenia Rady (WE) nr 820/97 w odniesieniu do stosowania 
minimalnych sankcji administracyjnych w ramach systemu identyfikacji i rejestracji bydła 

2019 

Decyzja Komisji 2006/968/WE z dnia 15 grudnia 2006 r. wykonująca rozporządzenie Rady 
(WE) nr 21/2004 w odniesieniu do wytycznych i procedur elektronicznej identyfikacji i rejestro­
wania owiec i kóz 

2019 
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Prawodawstwo unijne Termin zbliżenia  
przepisów 

Dyrektywa Rady 2009/156/WE z dnia 30 listopada 2009 r. w sprawie warunków zdrowotnych 
zwierząt, regulujących przemieszczanie i przywóz zwierząt z rodziny koniowatych z państw 
trzecich 

2019 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 504/2008 z dnia 6 czerwca 2008 r. wykonujące dyrektywy 
Rady 90/426/EWG i 90/427/EWG w odniesieniu do metod identyfikacji koniowatych 

2017 

Dyrektywa Rady 2001/89/WE z dnia 23 października 2001 r. w sprawie wspólnotowych środ­
ków zwalczania klasycznego pomoru świń 

2017 

Decyzja Komisji 2002/106/WE z dnia 1 lutego 2002 r. zatwierdzająca podręcznik diagnos­
tyczny ustanawiający procedury diagnostyczne, metody pobierania próbek oraz kryteria oceny 
wyników badań laboratoryjnych w celu potwierdzenia klasycznego pomoru świń 

2017 

Dyrektywa Rady 2002/60/WE z dnia 27 czerwca 2002 r. ustanawiająca przepisy szczególne 
w celu zwalczania afrykańskiego pomoru świń oraz zmieniająca dyrektywę 92/119/EWG w za­
kresie choroby cieszyńskiej i afrykańskiego pomoru świń 

2017 

Decyzja Komisji 2003/422/WE z dnia 26 maja 2003 r. zatwierdzająca podręcznik diagnos­
tyczny dotyczący afrykańskiego pomoru świń 

2017 

Decyzja Komisji 2006/437/WE z dnia 4 sierpnia 2006 r. zatwierdzająca podręcznik diagnos­
tyczny dotyczący grypy ptaków, przewidziany w dyrektywie Rady 2005/94/WE 

2017 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 616/2009 z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie wykonania dy­
rektywy Rady 2005/94/WE w odniesieniu do zatwierdzania grup drobiu i grup innych ptaków 
żyjących w niewoli pod względem grypy ptaków oraz dodatkowych zapobiegawczych środków 
ochrony biologicznej w takich grupach 

2017 

Dyrektywa Rady 92/66/EWG z dnia 14 lipca 1992 r. wprowadzająca wspólnotowe środki zwal­
czania rzekomego pomoru drobiu 

2018 

Dyrektywa Rady 2000/75/WE z dnia 20 listopada 2000 r. ustanawiająca przepisy szczególne 
dotyczące kontroli i zwalczania choroby niebieskiego języka 

2018 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1266/2007 z dnia 26 października 2007 r. w sprawie przepi­
sów wykonawczych dotyczących dyrektywy Rady 2000/75/WE w odniesieniu do kontroli, mo­
nitorowania, nadzoru i ograniczeń przemieszczeń niektórych zwierząt należących do gatunków 
podatnych na zarażenie chorobą niebieskiego języka 

2018 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 999/2001 z dnia 22 maja 2001 r. 
ustanawiające zasady dotyczące zapobiegania, kontroli i zwalczania niektórych przenośnych 
gąbczastych encefalopatii 

2016 

Decyzja Komisji 2007/843/WE z dnia 11 grudnia 2007 r. dotycząca zatwierdzenia programów 
zwalczania salmonelli w stadach hodowlanych gatunku Gallus gallus w niektórych krajach trze­
cich zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 2160/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady oraz 
zmieniająca decyzję 2006/696/WE w odniesieniu do pewnych wymagań zdrowia publicznego 
w przywozie drobiu i jaj wylęgowych 

2015 

Decyzja Komisji 2007/848/WE z dnia 11 grudnia 2007 r. zatwierdzająca niektóre krajowe pro­
gramy zwalczania salmonelli w stadach kur niosek gatunku Gallus gallus 

2015 
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Decyzja Komisji 2008/815/WE z dnia 20 października 2008 r. zatwierdzająca niektóre krajowe 
programy zwalczania salmonelli w stadach brojlerów gatunku Gallus gallus 

2015 

Decyzja Komisji 2009/771/WE z dnia 20 października 2009 r. zatwierdzająca niektóre krajowe 
programy zwalczania salmonelli u indyków 

2015 

Dyrektywa Rady 92/119/EWG z dnia 17 grudnia 1992 r. wprowadzająca ogólne wspólnotowe 
środki zwalczania niektórych chorób zwierząt i szczególne środki odnoszące się do choroby pę­
cherzykowej świń 

2017 

Decyzja Komisji 2004/226/WE z dnia 4 marca 2004 r. zatwierdzająca testy na wykrywanie 
przeciwciał brucelozy bydła w ramach dyrektywy Rady 64/432/EWG 

2019 

Dyrektywa Rady 91/68/EWG z dnia 28 stycznia 1991 r. w sprawie warunków zdrowotnych 
zwierząt regulujących handel wewnątrzwspólnotowy owcami i kozami 

2019 

Decyzja Komisji 95/329/WE z dnia 25 lipca 1995 r. określająca kategorie samców zwierząt z ro­
dziny koniowatych, dla których stosuje się wymóg dotyczący wirusowego zapalenia tętnic usta­
nowiony w art. 15 lit. b) ppkt ii) dyrektywy Rady 90/426/EWG 

2019 

Decyzja Komisji 2001/183/WE z dnia 22 lutego 2001 r. ustanawiająca plany pobierania próbek 
i metody diagnostyczne do celów wykrywania i potwierdzania występowania niektórych chorób 
ryb oraz uchylająca decyzję 92/532/EWG 

2019 

Dyrektywa Rady 90/429/EWG z dnia 26 czerwca 1990 r. ustanawiająca warunki sanitarne od­
nośnie do zwierząt mające zastosowanie w handlu wewnątrzwspólnotowym nasieniem bydła i 
trzody chlewnej oraz w przywozie 

2020 

Dyrektywa Rady 92/65/EWG z dnia 13 lipca 1992 r. ustanawiająca warunki zdrowia zwierząt 
regulujące handel i przywóz do Wspólnoty zwierząt, nasienia, komórek jajowych i zarodków 
nieobjętych wymaganiami dotyczącymi zdrowia zwierząt ustanowionymi w szczególnych zasa­
dach Wspólnoty określonych w załączniku A pkt I do dyrektywy 90/425/EWG 

2019 

Dyrektywa Rady 96/22/WE z dnia 29 kwietnia 1996 r. dotycząca zakazu stosowania w gospo­
darstwach hodowlanych niektórych związków o działaniu hormonalnym, tyreostatycznym i 
ß-agonistycznym i uchylająca dyrektywy 81/602/EWG, 88/146/EWG oraz 88/299/EWG 

2017 

Decyzja Rady 1999/879/WE z dnia 17 grudnia 1999 r. dotycząca wprowadzania na rynek i 
podawania bydlęcego hormonu wzrostu (BST) i uchylająca decyzję 90/218/EWG 

2016 

Decyzja Komisji 97/747/WE z dnia 27 października 1997 r. ustalająca poziomy i częstotliwości 
pobierania próbek przewidzianych dyrektywą Rady 96/23/WE w sprawie kontroli niektórych 
substancji i ich pozostałości w niektórych produktach zwierzęcych 

2016 

Decyzja Komisji 98/179/WE z dnia 23 lutego 1998 r. ustanawiająca szczegółowe zasady pobie­
rania próbek do celów monitorowania niektórych substancji i ich pozostałości u żywych zwie­
rząt i w produktach pochodzenia zwierzęcego 

2016 

Dyrektywa Rady 2006/88/WE z dnia 24 października 2006 r. w sprawie wymogów w zakresie 
zdrowia zwierząt akwakultury i produktów akwakultury oraz zapobiegania niektórym choro­
bom zwierząt wodnych i zwalczania tych chorób 

2018 
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Decyzja Komisji 2002/657/WE z dnia 14 sierpnia 2002 r. wykonująca dyrektywę Rady 
96/23/WE dotyczącą wyników metod analitycznych i ich interpretacji 

2016 

Decyzja Komisji 92/260/EWG z dnia 10 kwietnia 1992 r. w sprawie wymagań dotyczących 
zdrowia zwierząt i świadectw weterynaryjnych dla odprawy czasowej zarejestrowanych koni 

2017 

Decyzja Komisji 2008/946/WE z dnia 12 grudnia 2008 r. wdrażająca dyrektywę Rady 
2006/88/WE w odniesieniu do wymogów dotyczących kwarantanny zwierząt akwakultury 

2019 

Dyrektywa 2004/41/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 21 kwietnia 2004 r. uchyla­
jąca niektóre dyrektywy dotyczące higieny i warunków zdrowia przy produkcji i wprowadzaniu 
do obrotu niektórych produktów pochodzenia zwierzęcego przeznaczonych do spożycia przez 
ludzi i zmieniająca dyrektywy Rady 89/662/EWG i 92/118/EWG oraz decyzję Rady 95/408/WE 

2018 

Decyzja Komisji 2006/778/WE z dnia 14 listopada 2006 r. dotycząca minimalnych wymagań 
w odniesieniu do gromadzenia informacji w trakcie kontroli zakładów produkcyjnych, w których 
trzymane są pewne zwierzęta gospodarskie 

2019 

Dyrektywa Rady 2008/119/WE z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca minimalne normy 
ochrony cieląt 

2018 

Dyrektywa Rady 2008/120/WE z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca minimalne normy 
ochrony świń 

2018 

Decyzja wykonawcza Komisji 2013/188/UE z dnia 18 kwietnia 2013 r. w sprawie rocznych 
sprawozdań dotyczących niedyskryminacyjnych kontroli przeprowadzanych na podstawie roz­
porządzenia Rady (WE) nr 1/2005 w sprawie ochrony zwierząt podczas transportu i związa­
nych z tym działań oraz zmieniającego dyrektywy 64/432/EWG i 93/119/WE oraz rozporzą­
dzenie (WE) nr 1255/97 

2018 

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1255/97 z dnia 25 czerwca 1997 r. dotyczące kryteriów wspól­
notowych dla punktów kontroli oraz zmieniające plan trasy określony w Załączniku do dyrek­
tywy 91/628/EWG 

2019 

Dyrektywa Rady 2009/157/WE z dnia 30 listopada 2009 r. w sprawie zwierząt hodowlanych 
czystorasowych z gatunku bydła 

2016 

Decyzja Komisji 84/247/EWG z dnia 27 kwietnia 1984 r. ustanawiająca kryteria uznawania sto­
warzyszeń i organizacji hodowców, które prowadzą lub zakładają księgi zwierząt zarodowych 
dla zwierząt hodowlanych czystorasowych z gatunku bydła 

2019 

Decyzja Komisji 84/419/EWG z dnia 19 lipca 1984 r. ustanawiająca kryteria wpisywania bydła 
do ksiąg zwierząt zarodowych 

2017 

Dyrektywa Rady 87/328/EWG z dnia 18 czerwca 1987 r. w sprawie dopuszczania zwierząt ho­
dowlanych czystorasowych z gatunku bydła do celów hodowlanych 

2016 

Decyzja Rady 96/463/WE z dnia 23 lipca 1996 r. wyznaczająca organ referencyjny odpowie­
dzialny za współpracę w zakresie ujednolicania metod badania i oceny wyników w odniesieniu 
do czystorasowych zwierząt hodowlanych z gatunku bydła 

2019 
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Decyzja Komisji 2005/379/WE z dnia 17 maja 2005 r. w sprawie świadectw rodowodowych i 
danych szczegółowych dotyczących zwierząt hodowlanych czystorasowych z gatunku bydła 
oraz ich nasienia, komórek jajowych i zarodków 

2019 

Decyzja Komisji 2006/427/WE z dnia 20 czerwca 2006 r. ustanawiająca metody oceny war­
tości użytkowej i metody oceny wartości genetycznej zwierząt hodowlanych czystorasowych 
z gatunku bydła 

2019 

Dyrektywa Rady 88/661/EWG z dnia 19 grudnia 1988 r. w sprawie norm zootechnicznych ma­
jących zastosowanie do zwierząt hodowlanych z gatunku świń 

2016 

Decyzja Komisji 89/501/EWG z dnia 18 lipca 1989 r. ustanawiająca kryteria zatwierdzania i 
nadzoru związków hodowców i organizacji hodowlanych, które zakładają lub prowadzą księgi 
zwierząt zarodowych świń hodowlanych czystorasowych 

2019 

Decyzja Komisji 89/502/EWG z dnia 18 lipca 1989 r. ustanawiająca kryteria regulujące dokony­
wanie wpisów do księgi zwierząt zarodowych świń hodowlanych czystorasowych 

2017 

Decyzja Komisji 89/503/EWG z dnia 18 lipca 1989 r. ustanawiająca świadectwo dla świń ho­
dowlanych czystorasowych, ich nasienia, komórek jajowych i zarodków 

2017 

Decyzja Komisji 89/504/EWG z dnia 18 lipca 1989 r. ustanawiająca kryteria zatwierdzania i 
nadzoru związków hodowców, organizacji hodowlanych i prywatnych przedsiębiorstw, które 
zakładają lub prowadzą rejestry świń hodowlanych mieszańców 

2016 

Decyzja Komisji 89/505/EWG z dnia 18 lipca 1989 r. ustanawiająca kryteria regulujące dokony­
wanie wpisów do rejestrów świń hodowlanych mieszańców 

2019 

Decyzja Komisji 89/506/EWG z dnia 18 lipca 1989 r. ustanawiająca świadectwo dla świń ho­
dowlanych mieszańców, ich nasienia, komórek jajowych i zarodków 

2019 

Decyzja Komisji 89/507/EWG z dnia 18 lipca 1989 r. ustanawiająca metody monitoringu osiąg­
nięć i oceny wartości genetycznej świń hodowlanych czystorasowych i mieszańców 

2019 

Dyrektywa Rady 90/118/EWG z dnia 5 marca 1990 r. w sprawie dopuszczania do hodowli 
czystorasowych świń hodowlanych 

2016 

Dyrektywa Rady 90/119/EWG z dnia 5 marca 1990 r. w sprawie dopuszczania do hodowli 
mieszańców świń hodowlanych 

2016 

Dyrektywa Rady 89/361/EWG z dnia 30 maja 1989 r. dotycząca owiec i kóz hodowlanych 
czystorasowych 

2016 

Decyzja Komisji 90/254/EWG z dnia 10 maja 1990 r. ustanawiająca kryteria zatwierdzania or­
ganizacji i stowarzyszeń hodowców, które zakładają lub prowadzą księgi zwierząt zarodowych 
owiec i kóz hodowlanych czystorasowych 

2019 

Decyzja Komisji 90/255/EWG z dnia 10 maja 1990 r. ustanawiająca kryteria regulujące dokony­
wanie wpisów do księgi hodowlanej owiec i kóz hodowlanych czystorasowych 

2019 

Decyzja Komisji 90/258/EWG z dnia 10 maja 1990 r. ustanawiająca świadectwa zootechniczne 
dla owiec i kóz hodowlanych czystorasowych, ich nasienia, komórek jajowych i zarodków 

2016 
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Decyzja Komisji 92/353/EWG z dnia 11 czerwca 1992 r. ustanawiająca kryteria zatwierdzania 
lub uznawania organizacji lub stowarzyszeń, które prowadzą lub zakładają księgi stadne dla 
zwierząt z rodziny koniowatych 

2019 

Decyzja Komisji 92/354/EWG z dnia 11 czerwca 1992 r. ustanawiająca niektóre zasady dla za­
pewnienia koordynacji między organizacjami i stowarzyszeniami, które prowadzą lub zakładają 
księgi stadne dla rejestrowanych koniowatych 

2019 

Decyzja Komisji 96/78/WE z dnia 10 stycznia 1996 r. ustanawiająca kryteria wpisu i rejestracji 
zwierząt z rodziny koniowatych w księgach stadnych do celów hodowlanych 

2017 

Decyzja Komisji 96/79/WE z dnia 12 stycznia 1996 r. ustanawiająca świadectwa zootechniczne 
dotyczące nasienia, komórek jajowych i zarodków od rejestrowanych koniowatych 

2017 

Dyrektywa Rady 90/428/EWG z dnia 26 czerwca 1990 r. w sprawie handlu zwierzętami z ro­
dziny koniowatych przeznaczonymi do udziału w zawodach oraz ustanawiającą warunki 
udziału w takich zawodach 

2018 

Decyzja Komisji 92/216/EWG z dnia 26 marca 1992 r. w sprawie zbierania danych dotyczą­
cych zawodów z udziałem zwierząt z rodziny koniowatych zgodnie z art. 4 ust. 2 dyrektywy 
Rady 90/428/EWG 

2018 

Dyrektywa Rady 91/174/EWG z dnia 25 marca 1991 r. ustanawiająca wymogi zootechniczne i 
rodowodowe przy wprowadzaniu do obrotu zwierząt czystorasowych oraz zmieniająca dyrek­
tywy 77/504/EWG oraz 90/425/EWG 

2016 

Sekcja 3 – Wprowadzanie do obrotu żywności, pasz i produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego 

Rozporządzenie (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 
2004 r. w sprawie higieny środków spożywczych 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 
2004 r. ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pocho­
dzenia zwierzęcego 

2017 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 2074/2005 z dnia 5 grudnia 2005 r. ustanawiające środki 
wykonawcze w odniesieniu do niektórych produktów objętych rozporządzeniem (WE) 
nr 853/2004 i do organizacji urzędowych kontroli na mocy rozporządzeń (WE) nr 854/2004 
oraz (WE) nr 882/2004, ustanawiające odstępstwa od rozporządzenia (WE) nr 852/2004 i 
zmieniające rozporządzenia (WE) nr 853/2004 oraz (WE) nr 854/2004 

2017 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 208/2013 z dnia 11 marca 2013 r. w sprawie 
wymogów dotyczących możliwości śledzenia kiełków i nasion przeznaczonych do produkcji 
kiełków 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 210/2013 z dnia 11 marca 2013 r. w sprawie zatwierdzania 
zakładów produkujących kiełki zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 852/2004 Parlamentu 
Europejskiego i Rady 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 211/2013 z dnia 11 marca 2013 r. w sprawie wymogów doty­
czących świadectw przy przywozie do Unii kiełków i nasion przeznaczonych do produkcji 
kiełków 

2018 
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Rozporządzenie Komisji (UE) nr 579/2014 z dnia 28 maja 2014 r. przyznające odstępstwo od 
niektórych przepisów załącznika II do rozporządzenia (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europej­
skiego i Rady w odniesieniu do transportu morskiego płynnych olejów i tłuszczów 

2018 

Dyrektywa Rady 92/118/EWG z dnia 17 grudnia 1992 r. ustanawiająca warunki zdrowotne 
zwierząt i zdrowia publicznego regulujące handel i przywóz do Wspólnoty produktów nieobję­
tych wyżej wymienionymi warunkami ustanowionymi w szczególnych zasadach wspólnoto­
wych określonych w załączniku A pkt I do dyrektywy 89/662/EWG oraz w zakresie czynników 
chorobotwórczych do dyrektywy 90/425/EWG 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 101/2013 z dnia 4 lutego 2013 r. dotyczące stosowania kwasu 
mlekowego do zmniejszania powierzchniowego zanieczyszczenia mikrobiologicznego tusz wo­
łowych 

2016 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 636/2014 z dnia 13 czerwca 2014 r. w sprawie 
wzoru świadectwa stosowanego w handlu nieoskórowaną grubą zwierzyną łowną 

2018 

Decyzja Komisji 2006/677/WE z dnia 29 września 2006 r. określająca wytyczne ustanawiające 
kryteria przeprowadzania audytów zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 882/2004 Parlamentu 
Europejskiego i Rady w sprawie kontroli urzędowych przeprowadzanych w celu sprawdzenia 
zgodności z prawem paszowym i żywnościowym oraz regułami dotyczącymi zdrowia zwierząt 
i dobrostanu zwierząt 

2017 

Decyzja Komisji 2007/363/WE z dnia 21 maja 2007 r. w sprawie wytycznych dla pomocy pań­
stwom członkowskim w sporządzeniu jednolitego zintegrowanego wieloletniego krajowego 
planu kontroli przewidzianego w rozporządzeniu (WE) nr 882/2004 Parlamentu Europejskiego 
i Rady 

2017 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 152/2009 z dnia 27 stycznia 2009 r. ustanawiające metody 
pobierania próbek i dokonywania analiz do celów urzędowej kontroli pasz 

2017 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 669/2009 z dnia 24 lipca 2009 r. w sprawie wykonania roz­
porządzenia (WE) nr 882/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zwiększonego po­
ziomu kontroli urzędowych przywozu niektórych rodzajów pasz i żywności niepochodzących 
od zwierząt i zmieniające decyzję 2006/504/WE 

2017 

Decyzja Komisji 2008/654/WE z dnia 24 lipca 2008 r. w sprawie wytycznych dla pomocy pań­
stwom członkowskim w sporządzeniu jednolitego zintegrowanego wieloletniego krajowego 
planu kontroli, przewidzianego w rozporządzeniu (WE) nr 882/2004 Parlamentu Europejskiego 
i Rady 

2017 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 702/2013 z dnia 22 lipca 2013 r. w sprawie 
środków przejściowych dotyczących stosowania rozporządzenia (WE) nr 882/2004 Parlamentu 
Europejskiego i Rady w odniesieniu do akredytacji laboratoriów urzędowych prowadzących 
urzędowe badania na obecność włośnia krętego i zmieniające rozporządzenie Komisji (WE) 
nr 1162/2009 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 854/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 
2004 r. ustanawiające szczególne przepisy dotyczące organizacji urzędowych kontroli w odnie­
sieniu do produktów pochodzenia zwierzęcego przeznaczonych do spożycia przez ludzi 

2017 

Dyrektywa 2004/41/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 21 kwietnia 2004 r. uchyla­
jąca niektóre dyrektywy dotyczące higieny i warunków zdrowia przy produkcji i wprowadzaniu 
do obrotu niektórych produktów pochodzenia zwierzęcego przeznaczonych do spożycia przez 
ludzi i zmieniająca dyrektywy Rady 89/662/EWG i 92/118/EWG oraz decyzję Rady 95/408/WE 

2017 
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 470/2009 z dnia 6 maja 2009 r. 
ustanawiające wspólnotowe procedury określania maksymalnych limitów pozostałości substan­
cji farmakologicznie czynnych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego oraz uchyla­
jące rozporządzenie Rady (EWG) nr 2377/90 oraz zmieniające dyrektywę 2001/82/WE Parla­
mentu Europejskiego i Rady i rozporządzenie (WE) nr 726/2004 Parlamentu Europejskiego i 
Rady 

2016 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 2075/2005 z dnia 5 grudnia 2005 r. ustanawiające szczególne 
przepisy dotyczące urzędowych kontroli w odniesieniu do włosieni (Trichinella) w mięsie 

2017 

Decyzja Rady 92/608/EWG z dnia 14 listopada 1992 r. ustanawiająca metody analizy i badania 
mleka poddanego obróbce termicznej, przeznaczonego do bezpośredniego spożycia przez ludzi 

2017 

Decyzja Komisji 2002/226/WE z dnia 15 marca 2002 r. ustanawiająca specjalne kontrole zdro­
wotne w odniesieniu do zbierania i przetwarzania określonych małży dwuskorupowych o po­
ziomie toksyny ASP (Amnesic Shellfish Poison) przekraczającym limity określone w dyrektywie 
Rady 91/492/EWG 

2018 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 702/2013 z dnia 22 lipca 2013 r. w sprawie 
środków przejściowych dotyczących stosowania rozporządzenia (WE) nr 882/2004 Parlamentu 
Europejskiego i Rady w odniesieniu do akredytacji laboratoriów urzędowych prowadzących 
urzędowe badania na obecność włośnia krętego i zmieniające rozporządzenie Komisji (WE) 
nr 1162/2009 

2017 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1069/2009 z dnia 21 października 
2009 r. określające przepisy sanitarne dotyczące produktów ubocznych pochodzenia zwierzę­
cego, nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi, i uchylające rozporządzenie (WE) 
nr 1774/2002 

2017 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 142/2011 z dnia 25 lutego 2011 r. w sprawie wykonania roz­
porządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1069/2009 określającego przepisy sani­
tarne dotyczące produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego, nieprzeznaczonych do spoży­
cia przez ludzi, oraz w sprawie wykonania dyrektywy Rady 97/78/WE w odniesieniu do niektó­
rych próbek i przedmiotów zwolnionych z kontroli weterynaryjnych na granicach w myśl tej 
dyrektywy 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 882/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 
2004 r. w sprawie kontroli urzędowych przeprowadzanych w celu sprawdzenia zgodności z pra­
wem paszowym i żywnościowym oraz regułami dotyczącymi zdrowia zwierząt i dobrostanu 
zwierząt 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 183/2005 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 stycznia 
2005 r. ustanawiające wymagania dotyczące higieny pasz 

2017 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 141/2007 z dnia 14 lutego 2007 r. w sprawie wymogu za­
twierdzenia zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 183/2005 Parlamentu Europejskiego i Rady 
zakładów działających na rynku pasz lub przedsiębiorstw wprowadzających do obrotu dodatki 
paszowe z kategorii kokcydiostatyków i histomonostatyków 

2019 

Sekcja 4 – Przepisy dotyczące bezpieczeństwa żywności 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 
2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności, zmiany rozpo­
rządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1924/2006 i (WE) nr 1925/2006 oraz uchy­
lenia dyrektywy Komisji 87/250/EWG, dyrektywy Rady 90/496/EWG, dyrektywy Komisji 
1999/10/WE, dyrektywy 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego i Rady, dyrektyw Komisji 
2002/67/WE i 2008/5/WE oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 608/2004 

2017 
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Rozporządzenie (WE) nr 1924/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 
2006 r. w sprawie oświadczeń żywieniowych i zdrowotnych dotyczących żywności 

2016 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/91/UE z dnia 13 grudnia 2011 r. w sprawie 
oznaczeń lub oznakowań identyfikacyjnych partii towaru, do której należy dany środek spoży­
wczy 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 432/2012 z dnia 16 maja 2012 r. ustanawiające wykaz do­
puszczonych oświadczeń zdrowotnych dotyczących żywności, innych niż oświadczenia odno­
szące się do zmniejszenia ryzyka choroby oraz rozwoju i zdrowia dzieci 

2017 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 1047/2012 z dnia 8 listopada 2012 r. zmieniające rozporzą­
dzenie (WE) nr 1924/2006 w odniesieniu do wykazu oświadczeń żywieniowych 

2016 

Decyzja wykonawcza Komisji 2013/63/UE z dnia 24 stycznia 2013 r. przyjmująca wytyczne 
dotyczące wdrażania szczegółowych warunków dotyczących oświadczeń zdrowotnych określo­
nych w art. 10 rozporządzenia (WE) nr 1924/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady 

2016 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 851/2013 z dnia 3 września 2013 r. dopuszczające niektóre 
oświadczenia zdrowotne dotyczące żywności, inne niż oświadczenia odnoszące się do zmniej­
szenia ryzyka choroby oraz rozwoju i zdrowia dzieci oraz zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 432/2012 

2017 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 40/2014 z dnia 17 stycznia 2014 r. dopuszczające niektóre 
oświadczenia zdrowotne dotyczące żywności, inne niż oświadczenia odnoszące się do zmniej­
szenia ryzyka choroby oraz rozwoju i zdrowia dzieci, oraz zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 432/2012 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 1925/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 
2006 r. w sprawie dodawania do żywności witamin i składników mineralnych oraz niektórych 
innych substancji 

2017 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1170/2009 z dnia 30 listopada 2009 r. zmieniające dyrektywę 
2002/46/WE Parlamentu Europejskiego i Rady oraz rozporządzenie (WE) nr 1925/2006 Parla­
mentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do wykazów witamin i składników mineralnych 
oraz ich form chemicznych, które można dodawać do żywności, w tym do suplementów żyw­
nościowych 

2017 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1331/2008 z dnia 16 grudnia 
2008 r. ustanawiające jednolitą procedurę wydawania zezwoleń na stosowanie dodatków do 
żywności, enzymów spożywczych i środków aromatyzujących 

2017 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 234/2011 z dnia 10 marca 2011 r. w sprawie wykonania roz­
porządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1331/2008 ustanawiającego jednolitą 
procedurę wydawania zezwoleń na stosowanie dodatków do żywności, enzymów spożywczych 
i środków aromatyzujących 

2017 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1332/2008 z dnia 16 grudnia 
2008 r. w sprawie enzymów spożywczych, zmieniające dyrektywę Rady 83/417/EWG, rozpo­
rządzenie Rady (WE) nr 1493/1999, dyrektywę 2000/13/WE, dyrektywę Rady 2001/112/WE 
oraz rozporządzenie (WE) nr 258/97 

2016 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/32/WE z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie 
zbliżenia przepisów ustawowych państw członkowskich dotyczących rozpuszczalników do eks­
trakcji stosowanych w produkcji środków spożywczych i składników żywności 

2019 
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 2232/96 z dnia 28 października 
1996 r. ustanawiające wspólnotową procedurę dla substancji aromatycznych używanych lub 
przeznaczonych do użycia w lub na środkach spożywczych – art. 1, 2, art. 3 ust. 1 i 2, zgodnie 
z art. 6 ust. 2 rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 872/2012 z dnia 1 października 
2012 r. 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 2065/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 listopada 
2003 r. w sprawie środków aromatyzujących dymu wędzarniczego używanych lub przeznaczo­
nych do użycia w środkach spożywczych lub na ich powierzchni 

2017 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1334/2008 z dnia 16 grudnia 
2008 r. w sprawie środków aromatyzujących i niektórych składników żywności o właściwoś­
ciach aromatyzujących do użycia w oraz na środkach spożywczych oraz zmieniające rozporzą­
dzenie Rady (EWG) nr 1601/91, rozporządzenia (WE) nr 2232/96 oraz (WE) nr 110/2008 oraz 
dyrektywę 2000/13/WE 

2017 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 872/2012 z dnia 1 października 2012 r. w spra­
wie przyjęcia wykazu substancji aromatycznych przewidzianego rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (WE) nr 2232/96, włączenia go do załącznika I do rozporządzenia Parla­
mentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1334/2008 oraz uchylenia rozporządzenia Komisji (WE) 
nr 1565/2000 i decyzji Komisji 1999/217/WE. 

2017 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 873/2012 z dnia 1 października 2012 r. w sprawie środków 
przejściowych dotyczących unijnego wykazu środków aromatyzujących i materiałów źródło­
wych wskazanego w załączniku I do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 
nr 1334/2008 

2017 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 1321/2013 z dnia 10 grudnia 2013 r. ustanawia­
jące unijny wykaz dozwolonych produktów początkowych dla środków aromatyzujących dymu 
wędzarniczego przeznaczonych do użycia w takiej postaci w środkach spożywczych lub na ich 
powierzchni lub do produkcji pochodnych środków aromatyzujących dymu wędzarniczego 

2017 

Dyrektywa Rady 82/711/EWG z dnia 18 października 1982 r. ustanawiająca podstawowe za­
sady, niezbędne w badaniach migracji składników materiałów i wyrobów z tworzyw sztucznych 
przeznaczonych do kontaktu ze środkami spożywczymi 

2016 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 10/2011 z dnia 14 stycznia 2011 r. w sprawie materiałów i 
wyrobów z tworzyw sztucznych przeznaczonych do kontaktu z żywnością 

2016 

Dyrektywa Rady 84/500/EWG z dnia 15 października 1984 r. w sprawie zbliżenia ustawodaw­
stw państw członkowskich dotyczących wyrobów ceramicznych przeznaczonych do kontaktu 
ze środkami spożywczymi 

2015 

Dyrektywa Komisji 2007/42/WE z dnia 29 czerwca 2007 r. odnosząca się do materiałów i wy­
robów wykonanych z folii z regenerowanej celulozy przeznaczonych do kontaktu ze środkami 
spożywczymi 

2017 

Dyrektywa Rady 78/142/EWG z dnia 30 stycznia 1978 r. w sprawie zbliżenia ustawodawstw 
państw członkowskich odnoszących się do materiałów i wyrobów zawierających monomer 
chlorku winylu przeznaczonych do kontaktu ze środkami spożywczymi 

2017 

Dyrektywa Komisji 93/11/EWG z dnia 15 marca 1993 r. dotycząca uwalniania N-nitrozoamin i 
substancji zdolnych do tworzenia N-nitrozoamin ze smoczków do karmienia niemowląt i 
smoczków do uspokajania wykonanych z kauczuku naturalnego lub elastomerów syntetycznych 

2017 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1895/2005 z dnia 18 listopada 2005 r. w sprawie ogranicze­
nia wykorzystania niektórych pochodnych epoksydowych w materiałach i wyrobach przezna­
czonych do kontaktu z żywnością 

2017 
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Rozporządzenie Komisji (WE) nr 450/2009 z dnia 29 maja 2009 r. w sprawie aktywnych i inte­
ligentnych materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 284/2011 z dnia 22 marca 2011 r. ustanawiające specjalne 
warunki i szczegółowe procedury dotyczące przywozu przyborów kuchennych z tworzyw po­
liamidowych i melaminowych pochodzących lub wysłanych z Chińskiej Republiki Ludowej i 
Specjalnego Regionu Administracyjnego Hongkong 

2016 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 321/2011 z dnia 1 kwietnia 2011 r. zmieniające 
rozporządzenie (UE) nr 10/2011 w odniesieniu do ograniczenia stosowania bisfenolu A w butel­
kach z tworzyw sztucznych do karmienia niemowląt 

2016 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 282/2008 z dnia 27 marca 2008 r. w sprawie materiałów i 
wyrobów z tworzyw sztucznych pochodzących z recyklingu przeznaczonych do kontaktu 
z żywnością oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 2023/2006 

2015 

Dyrektywa 2002/46/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 czerwca 2002 r. w sprawie 
zbliżenia ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do suplementów żywnościo­
wych 

2016 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 609/2013 z dnia 12 czerwca 2013 r. 
w sprawie żywności przeznaczonej dla niemowląt i małych dzieci oraz żywności specjalnego 
przeznaczenia medycznego i środków spożywczych zastępujących całodzienną dietę, do kon­
troli masy ciała oraz uchylające dyrektywę Rady 92/52/EWG, dyrektywy Komisji 96/8/WE, 
1999/21/WE, 2006/125/WE i 2006/141/WE, dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 
2009/39/WE oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 41/2009 i (WE) nr 953/2009 

2016 

Dyrektywa Komisji 2006/141/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. w sprawie preparatów do począt­
kowego żywienia niemowląt i preparatów do dalszego żywienia niemowląt oraz zmieniająca dy­
rektywę 1999/21/WE 

2016 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 41/2009 z dnia 20 stycznia 2009 r. dotyczące składu i etykie­
towania środków spożywczych odpowiednich dla osób nietolerujących glutenu 

2018 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 953/2009 z dnia 13 października 2009 r. w sprawie substan­
cji, które mogą być dodawane w szczególnych celach odżywczych do środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego 

2018 

Dyrektywa Komisji nr 92/2/EWG z dnia 13 stycznia 1992 r. ustanawiająca procedurę pobiera­
nia próbek oraz wspólnotową metodę analizy do celów urzędowej kontroli temperatur głęboko 
mrożonych środków spożywczych przeznaczonych do spożycia przez ludzi 

2018 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 37/2005 z dnia 12 stycznia 2005 r. w sprawie monitorowania 
temperatur w środkach transportu, podczas magazynowania oraz składowania głęboko mrożo­
nych środków spożywczych przeznaczonych do spożycia przez ludzi 

2018 

Rozporządzenie Rady (EWG) nr 315/93 z dnia 8 lutego 1993 r. ustanawiające procedury 
Wspólnoty w odniesieniu do substancji skażających w żywności 

2016 

Zalecenie Komisji 2006/794/WE z dnia 16 listopada 2006 r. w sprawie monitorowania po­
ziomu tła dioksyn, dioksynopochodnych PCB i niedioksynopochodnych PCB w środkach spo­
żywczych 

2018 
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Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1881/2006 z dnia 19 grudnia 2006 r. ustalające najwyższe 
dopuszczalne poziomy niektórych zanieczyszczeń w środkach spożywczych 

2016 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 333/2007 z dnia 28 marca 2007 r. ustanawiające metody po­
bierania próbek i metody analiz do celów urzędowej kontroli poziomów ołowiu, kadmu, rtęci, 
cyny nieorganicznej, 3-MCPD i wielopierścieniowych węglowodorów aromatycznych w środkach 
spożywczych 

2016 

Zalecenie Komisji 2011/516/UE z dnia 23 sierpnia 2011 r. w sprawie ograniczenia obecności 
dioksyn, furanów i bifenyli polichlorowanych (PCB) w paszy i żywności 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 589/2014 z dnia 2 czerwca 2014 r. ustanawiające metody po­
bierania i analizy próbek do celów kontroli poziomów dioksyn, dioksynopodobnych polichloro­
wanych bifenyli i niedioksynopodobnych polichlorowanych bifenyli w niektórych środkach spo­
żywczych oraz uchylające rozporządzenie (UE) nr 252/2012 

2018 

Zalecenie Komisji 2013/165/UE z dnia 27 marca 2013 r. w sprawie obecności toksyn T-2 
i HT-2 w zbożach i produktach zbożowych 

2018 

Rozporządzenie (WE) nr 258/97 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 stycznia 1997 r. 
dotyczące nowej żywności i nowych składników żywności 

2017 

Dyrektywa 1999/2/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 lutego 1999 r. w sprawie 
zbliżenia ustawodawstw państw członkowskich dotyczących środków spożywczych oraz skład­
ników środków spożywczych poddanych działaniu promieniowania jonizującego 

2019 

Dyrektywa 1999/3/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 lutego 1999 r. w sprawie 
ustanowienia wspólnotowego wykazu środków spożywczych oraz składników środków spożyw­
czych poddanych działaniu promieniowania jonizującego 

2019 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/54/WE z dnia 18 czerwca 2009 r. w sprawie 
wydobywania i wprowadzania do obrotu naturalnych wód mineralnych 

2018 

Dyrektywa Komisji 2003/40/WE z dnia 16 maja 2003 r. ustanawiająca wykaz, stężenia gra­
niczne i wymogi w zakresie etykietowania dla składników naturalnych wód mineralnych oraz 
warunki zastosowania powietrza wzbogaconego w ozon do oczyszczania naturalnych wód mi­
neralnych i wód źródlanych 

2018 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 115/2010 z dnia 9 lutego 2010 r. ustanawiające warunki sto­
sowania aktywowanego tlenku glinu do usuwania fluorków z naturalnych wód mineralnych i 
wód źródlanych 

2018 

Sekcja 5 – Przepisy szczególne dotyczące pasz 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 767/2009 z dnia 13 lipca 2009 r. 
w sprawie wprowadzania na rynek i stosowania pasz, zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady i uchylające dyrektywę Rady 79/373/EWG, dy­
rektywę Komisji 80/511/EWG, dyrektywy Rady 82/471/EWG, 83/228/EWG, 93/74/EWG, 
93/113/WE i 96/25/WE oraz decyzję Komisji 2004/217/WE 

2017 

Dyrektywa Komisji 82/475/EWG z dnia 23 czerwca 1982 r. ustanawiająca kategorie materiałów 
paszowych, które mogą być stosowane do celów etykietowania mieszanek paszowych dla zwie­
rząt domowych 

2019 
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Dyrektywa Komisji 2008/38/WE z dnia 5 marca 2008 r. ustanawiająca wykaz planowanych za­
stosowań pasz zwierzęcych przeznaczonych do szczególnych potrzeb żywieniowych (Wersja 
skodyfikowana) 

2019 

Zalecenie Komisji 2011/25/UE z dnia 14 stycznia 2011 r. ustanawiające wytyczne dotyczące 
rozróżnienia pomiędzy materiałami paszowymi, dodatkami paszowymi, produktami biobój­
czymi i weterynaryjnymi produktami leczniczymi 

2019 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 68/2013 z dnia 16 stycznia 2013 r. w sprawie katalogu mate­
riałów paszowych 

2019 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1876/2006 z dnia 18 grudnia 2006 r. dotyczące tymczaso­
wego i stałego zezwolenia na niektóre dodatki paszowe 

2019 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 429/2008 z dnia 25 kwietnia 2008 r. w sprawie szczegóło­
wych zasad wykonania rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady 
w zakresie sporządzania i przedstawiania wniosków oraz oceny dodatków paszowych i udziela­
nia zezwoleń na dodatki paszowe 

2019 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 1270/2009 z dnia 21 grudnia 2009 r. dotyczące stałych zez­
woleń na stosowanie niektórych dodatków paszowych 

2019 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 892/2010 z dnia 8 października 2010 r. w sprawie statusu nie­
których produktów odnośnie do dodatków paszowych objętych zakresem rozporządzenia (WE) 
nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady 

2019 

Zalecenie Komisji 2004/704/WE z dnia 11 października 2004 r. w sprawie monitorowania po­
ziomu tła dioksyn i dioksynopochodnych polichlorowanych bifenyli (PCB) w paszach 

2019 

Sekcja 6 – Przepisy fitosanitarne 

Dyrektywa Rady 2000/29/WE z dnia 8 maja 2000 r. w sprawie środków ochronnych przed 
wprowadzaniem do Wspólnoty organizmów szkodliwych dla roślin lub produktów roślinnych i 
przed ich rozprzestrzenianiem się we Wspólnocie 

2020 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1756/2004 z dnia 11 października 2004 r. określające szcze­
gółowe warunki dla wymaganych dowodów oraz kryteria rodzaju i poziomu redukcji kontroli 
zdrowia roślin, produktów roślinnych lub innych produktów wymienionych w części B załącz­
nika V do dyrektywy Rady 2000/29/WE 

2018 

Dyrektywa Komisji 2004/103/WE z dnia 7 października 2004 r. w sprawie kontroli tożsamości 
i zdrowia roślin, produktów roślinnych lub innych produktów wymienionych w części B załącz­
nika V do dyrektywy Rady 2000/29/WE, które mogą być przeprowadzane w miejscu innym niż 
miejsce wprowadzenia do Wspólnoty lub w miejscu znajdującym się w pobliżu oraz określają­
cej wymogi odnoszące się do wymienionych kontroli 

2018 

Dyrektywa wykonawcza Komisji 2014/78/UE z dnia 17 czerwca 2014 r. zmieniająca załącz­
niki I, II, III, IV i V do dyrektywy Rady 2000/29/WE w sprawie środków ochronnych przed 
wprowadzaniem do Wspólnoty organizmów szkodliwych dla roślin lub produktów roślinnych i 
przed ich rozprzestrzenianiem się we Wspólnocie 

2017 
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Dyrektywa wykonawcza Komisji 2014/83/UE z dnia 25 czerwca 2014 r. zmieniająca załącz­
niki I, II, III, IV i V do dyrektywy Rady 2000/29/WE w sprawie środków ochronnych przed 
wprowadzaniem do Wspólnoty organizmów szkodliwych dla roślin lub produktów roślinnych i 
przed ich rozprzestrzenianiem się we Wspólnocie 

2017 

Dyrektywa Rady 74/647/EWG z dnia 9 grudnia 1974 r. w sprawie zwalczania zwójek występu­
jących na goździku 

2016 

Decyzja wykonawcza Komisji 2014/497/UE z dnia 23 lipca 2014 r. w sprawie środków zapo­
biegających wprowadzaniu do Unii i rozprzestrzenianiu się w niej Xylella fastidiosa (Well i Raju) 

2016 

Decyzja Komisji 2002/757/WE z dnia 19 września 2002 r. w sprawie tymczasowych nadzwy­
czajnych środków fitosanitarnych zapobiegających wprowadzaniu do Wspólnoty i rozprzestrze­
nianiu się we Wspólnocie Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in 't Veld sp. nov. 

2016 

Decyzja Komisji 2006/464/WE z dnia 27 czerwca 2006 r. w sprawie tymczasowych środków 
nadzwyczajnych zapobiegających wprowadzaniu do Wspólnoty i rozprzestrzenianiu się we 
Wspólnocie organizmu Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu 

2019 

Decyzja Komisji 2003/766/WE z dnia 24 października 2003 r. w sprawie środków nadzwyczaj­
nych zapobiegających rozprzestrzenianiu się we Wspólnocie Diabrotica virgifera Le Conte 

2017 

Dyrektywa wykonawcza Komisji 2014/19/UE z dnia 6 lutego 2014 r. zmieniająca załącznik I 
do dyrektywy Rady 2000/29/WE w sprawie środków ochronnych przed wprowadzaniem do 
Wspólnoty organizmów szkodliwych dla roślin lub produktów roślinnych i przed ich rozprze­
strzenianiem się we Wspólnocie 

2017 

Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2015/749 z dnia 7 maja 2015 r. uchylająca decyzję 
2007/410/WE w sprawie środków zapobiegających wprowadzaniu do Wspólnoty i rozprze­
strzenianiu się we Wspólnocie wiroida wrzecionowatości bulw ziemniaka 

2017 

Decyzja Komisji 2008/840/WE z dnia 7 listopada 2008 r. w sprawie środków nadzwyczajnych 
zapobiegających wprowadzaniu do Wspólnoty i rozprzestrzenianiu się we Wspólnocie orga­
nizmu Anoplophora chinensis (Forster) 

2018 

Decyzja wykonawcza Komisji 2012/270/UE z dnia 16 maja 2012 r. w odniesieniu do środków 
nadzwyczajnych zapobiegających wprowadzaniu do Unii i rozprzestrzenianiu się w niej organiz­
mów Epitrix cucumeris (Harris), Epitrix similaris (Gentner), Epitrix subcrinita (Lec.) i Epitrix tu­
beris (Gentner) 

2016 

Decyzja Komisji 2006/133/WE z dnia 13 lutego 2006 r. zobowiązująca państwa członkowskie 
do tymczasowego podjęcia dodatkowych środków przeciwko rozprzestrzenianiu się Bursaphe­
lenchus xylophilus (Steiner et Buhrer) Nickle et al. (węgorek sosnowiec) w odniesieniu do obsza­
rów w Portugalii innych niż te, na których organizm ten nie występuje 

2017 

Decyzja wykonawcza Komisji 2012/535/UE z dnia 26 września 2012 r. w sprawie środków 
nadzwyczajnych zapobiegających rozprzestrzenianiu się w Unii organizmu Bursaphelenchus 
xylophilus (Steiner et Buhrer) Nickle et al. (węgorek sosnowiec) 

2018 

Decyzja wykonawcza Komisji 2012/138/UE z dnia 1 marca 2012 r. w sprawie środków nad­
zwyczajnych zapobiegających wprowadzaniu do Unii i rozprzestrzenianiu się w Unii organizmu 
Anoplophora chinensis (Forster) 

2018 
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Rozporządzenie Komisji (WE) nr 690/2008 z dnia 4 lipca 2008 r. uznające chronione strefy na­
rażone na szczególne ryzyko dla zdrowia roślin we Wspólnocie 

2019 

Dyrektywa Komisji 93/50/EWG z dnia 24 czerwca 1993 r. określająca niektóre rośliny niewy­
mienione w załączniku V część A do dyrektywy Rady 77/93/EWG, których producenci, maga­
zyny lub centra wysyłkowe w strefach produkcji takich roślin, muszą być wpisani do rejestru 
urzędowego 

2018 

Decyzja Komisji 2004/416/WE z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie środków nadzwyczajnych 
w odniesieniu do niektórych owoców cytrusowych pochodzących z Brazylii 

2020 

Decyzja Komisji 2006/473/WE z dnia 5 lipca 2006 r. uznająca niektóre państwa trzecie i nie­
które obszary państw trzecich za wolne od Xanthomonas campestris (wszystkie szczepy patoge­
netyczne dla owoców cytrusowych), Cercospora angolensis Carv. et Mendes i Guignardia citri­
carpa Kiely (wszystkie szczepy patogenetyczne dla owoców cytrusowych) 

2020 

Decyzja wykonawcza Komisji 2012/756/UE z dnia 5 grudnia 2012 r. w odniesieniu do środ­
ków zapobiegających wprowadzaniu do Unii i rozprzestrzenianiu się w niej Pseudomonas syrin­
gae pv. actinidiae Takikawa, Serizawa, Ichikawa, Tsuyumu i Goto 

2020 

Decyzja wykonawcza Komisji 2013/92/UE z dnia 18 lutego 2013 r. w sprawie nadzoru, kon­
troli zdrowia roślin i środków, które należy podejmować w odniesieniu do drewnianych mate­
riałów opakowaniowych faktycznie stosowanych w transporcie określonych towarów pochodzą­
cych z Chin 

2018 

Decyzja wykonawcza 2014/237/UE Komisji z dnia 24 kwietnia 2014 r. w sprawie środków ma­
jących na celu zapobieżenie wprowadzeniu do Unii i rozprzestrzenianiu się w niej organizmów 
szkodliwych w odniesieniu do niektórych owoców i warzyw pochodzących z Indii 

2019 

Decyzja wykonawcza Komisji 2014/422/UE z dnia 2 lipca 2014 r. określająca środki w odniesie­
niu do niektórych owoców cytrusowych pochodzących z Republiki Południowej Afryki w celu 
zapobieżenia wprowadzeniu do Unii i rozprzestrzenianiu się w niej Phyllosticta citricarpa 
(McAlpine) Van der Aa 

2020 

Dyrektywa Komisji 98/22/WE z dnia 15 kwietnia 1998 r. ustanawiająca minimalne warunki 
przeprowadzania kontroli zdrowia roślin we Wspólnocie w punktach kontroli innych niż te 
w miejscu przeznaczenia, dotyczące roślin, produktów roślinnych lub innych przedmiotów 
przywożonych z państw trzecich 

2016 

Dyrektywa Komisji 2008/61/WE z dnia 17 czerwca 2008 r. ustanawiająca warunki, zgodnie 
z którymi niektóre organizmy szkodliwe, rośliny, produkty roślinne i inne wymienione w załącz­
nikach I–V do dyrektywy Rady 2000/29/WE mogą być wprowadzane do Wspólnoty lub niektó­
rych jej stref ochronnych lub przemieszczane we Wspólnocie lub w takich strefach celem prze­
prowadzenia prób lub do celów naukowo-badawczych i do prowadzenia prac nad tworzeniem 
odmian roślin (Wersja skodyfikowana) 

2016 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 z dnia 21 października 
2009 r. dotyczące wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin i uchylające dyrektywy 
Rady 79/117/EWG i 91/414/EWG 

2020 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 540/2011 z dnia 25 maja 2011 r. w sprawie wy­
konania rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 w odniesieniu 
do wykazu zatwierdzonych substancji czynnych 

2019 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 544/2011 z dnia 10 czerwca 2011 r. wykonujące rozporzą­
dzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 w odniesieniu do wymogów doty­
czących danych dla substancji czynnych 

2019 

2.7.2016 L 178/45 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    



Prawodawstwo unijne Termin zbliżenia  
przepisów 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 545/2011 z dnia 10 czerwca 2011 r. wykonujące rozporzą­
dzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 w odniesieniu do wymogów doty­
czących danych dla środków ochrony roślin 

2019 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 546/2011 z dnia 10 czerwca 2011 r. wykonujące rozporzą­
dzenie (WE) nr 1107/2009 Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do jednolitych zasad 
oceny i udzielania zezwolenia na środki ochrony roślin 

2019 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 547/2011 z dnia 8 czerwca 2011 r. wykonujące rozporządze­
nie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 w odniesieniu do wymogów w zakre­
sie etykietowania środków ochrony roślin 

2019 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/128/WE z dnia 21 października 2009 r. 
ustanawiająca ramy wspólnotowego działania na rzecz zrównoważonego stosowania pestycy­
dów 

2019 

Decyzja Rady 2005/834/WE z dnia 8 listopada 2005 r. w sprawie równoważności kontroli 
praktyk dotyczących zachowania odmian przeprowadzanych w niektórych państwach trzecich i 
zmieniająca decyzję 2003/17/WE 

2019 

Dyrektywa Komisji 2004/29/WE z dnia 4 marca 2004 r. w sprawie określania cech i minimal­
nych warunków do celów kontroli odmian winorośli 

2018 

Dyrektywa Rady 1999/105/WE z dnia 22 grudnia 1999 r. w sprawie obrotu leśnym materiałem 
rozmnożeniowym 

2018 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1597/2002 z dnia 6 września 2002 r. ustanawiające szczegó­
łowe zasady stosowania dyrektywy Rady 1999/105/WE w odniesieniu do formatu krajowych 
list materiału elitarnego dla produkcji leśnego materiału rozmnożeniowego 

2019 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 2301/2002 z dnia 20 grudnia 2002 r. ustanawiające szczegó­
łowe zasady stosowania dyrektywy Rady 1999/105/WE w odniesieniu do definicji małych ilości 
materiału siewnego 

2019 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 69/2004 z dnia 15 stycznia 2004 r. upoważniające do stoso­
wania odstępstw od niektórych przepisów dyrektywy Rady 1999/105/WE w odniesieniu do ob­
rotu leśnym materiałem rozmnożeniowym uzyskanym z niektórych rodzajów materiału elitar­
nego 

2019 

Decyzja 2008/971/WE Rady z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie równoważności leśnego ma­
teriału rozmnożeniowego produkowanego w krajach trzecich 

2018 

Decyzja Komisji 2008/989/WE z dnia 23 grudnia 2008 r. upoważniająca państwa członkow­
skie, zgodnie z dyrektywą Rady 1999/105/WE, do podjęcia decyzji odnośnie do równoważ­
ności gwarancji dostarczanych w odniesieniu do leśnego materiału rozmnożeniowego przywo­
żonego z określonych krajów trzecich 

2018 

Zalecenie Komisji 2012/90/UE z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie wytycznych dotyczących 
przedstawiania informacji do identyfikacji partii materiału reprodukcyjnego i informacji do 
umieszczania na etykiecie lub w dokumencie dostawcy 

2018 

Dyrektywa Komisji 2003/91/WE z dnia 6 października 2003 r. określająca środki wykonawcze 
do celów art. 7 dyrektywy Rady 2002/55/WE w odniesieniu do cech minimalnych objętych ba­
daniem oraz minimalnych warunków do badania niektórych odmian gatunków warzyw 

2017 
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Dyrektywa wykonawcza Komisji 2014/20/UE z dnia 6 lutego 2014 r. określająca unijne klasy 
sadzeniaków elitarnych i kwalifikowanych oraz warunki i oznaczenia stosowane dla tych klas 

2017 

Dyrektywa wykonawcza Komisji 2014/21/UE z dnia 6 lutego 2014 r. określająca minimalne 
warunki i unijne klasy sadzeniaków przedbazowych 

2017 

Dyrektywa Komisji 2008/62/WE z dnia 20 czerwca 2008 r. przewidująca pewne odstępstwa 
w odniesieniu do rejestracji populacji miejscowych i odmian roślin rolniczych przystosowanych 
naturalnie do warunków lokalnych i regionalnych i zagrożonych erozją genetyczną oraz obrót 
materiałem siewnym i sadzeniakami ziemniaka tych populacji miejscowych i odmian 

2019 

Dyrektywa Komisji 2009/145/WE z dnia 26 listopada 2009 r. przewidująca pewne odstępstwa 
w odniesieniu do zatwierdzenia populacji miejscowych i odmian warzyw tradycyjnie uprawia­
nych w poszczególnych miejscach i regionach i zagrożonych erozją genetyczną oraz odmian 
warzyw niemających wewnętrznych wartości dla plonów o przeznaczeniu handlowym, wypro­
dukowanych w celu uprawy w określonych warunkach, oraz wprowadzania do obrotu mate­
riału siewnego tych populacji miejscowych i odmian 

2019 

Sekcja 7 – Organizmy zmodyfikowane genetycznie 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2001/18/WE z dnia 12 marca 2001 r. w sprawie 
zamierzonego uwalniania do środowiska organizmów zmodyfikowanych genetycznie i uchyla­
jąca dyrektywę Rady 90/220/EWG 

Zgodnie z załączni­
kiem XVI 

Decyzja Rady 2002/811/WE z dnia 3 października 2002 r. ustanawiająca noty wyjaśniające 
uzupełniające załącznik VII do dyrektywy 2001/18/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w spra­
wie zamierzonego uwalniania do środowiska organizmów genetycznie zmodyfikowanych i 
uchylającej dyrektywę Rady 90/220/EWG 

2017 

Decyzja Rady 2002/812/WE z dnia 3 października 2002 r. ustanawiająca zgodnie z dyrektywą 
2001/18/WE Parlamentu Europejskiego i Rady formularz streszczenia zgłoszenia odnoszącego 
się do wprowadzania do obrotu organizmów zmodyfikowanych genetycznie w charakterze lub 
w składzie produktów 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 1946/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 lipca 2003 r. 
w sprawie transgranicznego przemieszczania organizmów genetycznie zmodyfikowanych 

2017 

Rozporządzenie (WE) nr 1829/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 września 
2003 r. w sprawie genetycznie zmodyfikowanej żywności i paszy 

2018 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 641/2004 z dnia 6 kwietnia 2004 r. w sprawie szczegółowych 
zasad wykonywania rozporządzenia (WE) nr 1829/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady od­
noszącego się do wniosków o zatwierdzenie nowego typu żywności i paszy genetycznie zmody­
fikowanej, powiadamiania o istniejących produktach oraz przypadkowym lub technicznie nie­
uniknionym występowaniu materiału genetycznie zmodyfikowanego, który pomyślnie przeszedł 
ocenę ryzyka 

2018 

Rozporządzenie (WE) nr 1830/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 września 
2003 r. dotyczące możliwości śledzenia i etykietowania organizmów zmodyfikowanych gene­
tycznie oraz możliwości śledzenia żywności i produktów paszowych wyprodukowanych z orga­
nizmów zmodyfikowanych genetycznie i zmieniające dyrektywę 2001/18/WE 

2018 
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Zalecenie Komisji 2010/C-200/01 z dnia 13 lipca 2010 r. w sprawie wytycznych w zakresie op­
racowywania krajowych środków dotyczących współistnienia upraw i mających na celu zapobie­
żenie niezamierzonemu występowaniu GMO w uprawach konwencjonalnych i ekologicznych 

2018 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/41/WE z dnia 6 maja 2009 r. w sprawie 
ograniczonego stosowania mikroorganizmów zmodyfikowanych genetycznie (wersja przekształ­
cona) 

Zgodnie z załączni­
kiem XVI 

Decyzja Komisji 2009/770/WE z dnia 13 października 2009 r. ustanawiająca standardowe for­
maty sprawozdań na potrzeby przedstawiania wyników monitorowania zamierzonego uwalnia­
nia do środowiska organizmów zmodyfikowanych genetycznie jako produktów lub w ich skła­
dzie w celu wprowadzania do obrotu, zgodnie z dyrektywą 2001/18/WE Parlamentu Europej­
skiego i Rady 

2018 

Sekcja 8 – Weterynaryjne produkty lecznicze 

Dyrektywa 2001/82/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 6 listopada 2001 r. w sprawie 
wspólnotowego kodeksu odnoszącego się do weterynaryjnych produktów leczniczych 

Zgodnie z załączni­
kiem XVI 

Dyrektywa 2004/28/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. zmieniająca 
dyrektywę 2001/82/WE w sprawie wspólnotowego kodeksu odnoszącego się do weterynaryj­
nych produktów leczniczych 

2019 

Rozporządzenie Komisji (UE) nr 37/2010 z dnia 22 grudnia 2009 r. w sprawie substancji far­
makologicznie czynnych i ich klasyfikacji w odniesieniu do maksymalnych limitów pozostałości 
w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego 

2018 

Dyrektywa Komisji 2006/130/WE z dnia 11 grudnia 2006 r. wykonująca dyrektywę 
2001/82/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w zakresie ustanowienia kryteriów zwolnienia 
z wymogu wydawania na podstawie recepty określonych weterynaryjnych produktów leczni­
czych przeznaczonych dla zwierząt hodowanych, chowanych lub utrzymywanych w celu pro­
dukcji żywności 

Zgodnie z załączni­
kiem XVI 

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1662/95 z dnia 7 lipca 1995 r. ustanawiające pewne szczegó­
łowe uzgodnienia w celu wykonania wspólnotowych procedur podejmowania decyzji w odnie­
sieniu do zezwoleń na wprowadzenie do obrotu produktów stosowanych u ludzi lub weteryna­
ryjnych 

Zgodnie z załączni­
kiem XVI 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 469/2009 z dnia 6 maja 2009 r. do­
tyczące dodatkowego świadectwa ochronnego dla produktów leczniczych (wersja ujednolicona) 

Zgodnie z załączni­
kiem XVI”   
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